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# COMEDIA  FAMOSA. 

ABOGAR 

POR  SU  OFENSOR. 

Y VARON 

DEL  P I N E L 

DE  DON  fOSEPH  C A* I ZAR-ES. 

Hablan  en  ella  ¡as  Perfonas  figuientes. 

^Alexnvdro.  Galan.  -BlCond.de  El**.  X3 (*  &»<«« 

El  Varón  del  Pinel.  V™  F elix,  Barba  fegundo.  Tabardillo , Graciofc . 

Mypdito  \ens,  Barba primen.  'Un  Relator.  Serranos , y Vandidos. 

Eadrique.  Vhenix , Dama  primera.  Torteros  , y Mini/tros . 

Nidales.  Vejete.  Violante , Dama  fegunda.  'Un  Criado, y Muficos. 


JORNADA 

Cuntan  dentro , f f alen  Olalla  , ^ dos  Serra- 
nos, y Serranas , co»  ramos  , Olalla , Vio- 
lante, y Phsnix  lde  gala,  con  fombre- 
ros  de  palmas  , Hypolito  > 
y Don  Félix. 

Dentro  Mujic.kvitm,  ,sm em , fadriens, 
añera  a la  Montaña, 
veurem  al  Refe  lió, 

Piuferdam,  y Cerdeña. 

Añera,  añera,  Miñonas, 
veurem  de!  Mar  el  aiga, 
y á Sanca  Creu  de  May  Salen. 
le  farem  una  danza.  Anem,&c. 

©¿«//.Mas  ramos  llevo  yo  iota, 
que  todas.  Serr«».i. Que  linda  gracia! 
fí  te  los  dan  los  Fadrínes 
por  fer  mas  afortunada, 
que  nofotras,  no  harás  mucho. 

Serrano  i . Por  alia  fe  vá  U gaita» 


PRIMERA. 

•©/«//.Acá,  Pedro  Antón.  Todos. hez. 

HypoLNo  ay  que  pararnos,  Serrinas, 
que  aunque  la  eftadon  amena 
del  Mayo  nos  hace  falva 
para  caminar,  no  obftante, 
yá  el  Sol  de  las  cumbres  baxa, 
y de  moleftar  no  dexa. 

Ff/.Qué  un  hombre,  á quien  acompañan, 
Don  Hypolito,  las  prendas, 
que  venera  ^ y con  gran  caufa) 
toda  Cataluña,  viva 
en  la  ruftica  Aldeana 
vida  de  eftos  Montaíefés, 
tan  conforme,  que  fe  haga 
tan  á fus  columbres,  y tHOS's 

Jipp.  Tiene  conveniencias  tantas 
el  faberfe  conformar 
con  lo  que  la  fuerte  traza: 
pero  efto  no  es  para  aora. 

A Dim*, 
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Dime,  Phcnix,  vas  canfada» 
jhenix.ii  ves,  íeñor,  que  eres  norte 
de  mi  amor,  y tu  lo  mandas, 

como  me  ha  de  fer.  fatiga? 

Ay,  Hija!  ay,  prenda  dei  alma.  ^ 
folamante  en  tu  virtud 
tengo  mis  glorias  fundadas! 

Violante»  VioL  Tio,  y fenor*. 

^.También  á poner  bizarra 
la  Cruz  de  flores , y yerbas, 
traes  tan  hermofa  abundancia* 

Ytol.V os  atabais  de  deciE* 

que  es  conveniencia  el  que  aya* 

de  conformar  con  la  fuerte 

quien  otro  medio  no  alcanza* 
rffvé.Es  cierto.  Viol Pues  aunque  fea* 

J6  contenta,  ó difguftada, 
debo  hacer  yo  lo  que  todas.  , 

imm  Su  .merced  , que  andemos  man<l 
dando  mucha  prieffa,  y es 
el  primero,  que.fe  atafca. 

3íy*.Decis  bien:  vamos,  Violante: 
n\  aun  difsimula  lo  extraña,  afp- 
que  efta  en  efta.rufliquez; 
pero  en  eftando  cafada 
3PH  imx,  pues  no  puede  fer 

de  Atexandro  la  tardanza. 

mucha,  yendo  á Barcelona* 
yol  vera  á gozar  la  patria, 
y pondrá  diftante  á P heñís 
de  tantas  necias  inftancias 
como  el  Varón  del  Pi«el 
( cuya  necedad  canfada 
iguala  a fu  iluftre  fangre) 
me  hace,  afpitando  á lograrla 
porefpefa,  áefdeel  día, 
que  la  vicr  vamos,  Zagalas. 
mlM. Digo,  y á la  devoción 

de  la  Cruz,  que  a feftejaila 

enfudia,  nos  conduce, 
que  cante  mos  embaraza? 

>¿.Por.qué  motivo*  En  el  campe  < 
es  todo  licito,  Oía  la. 

©/¿//.Pues  v aya  de.  baile,  y diga, 
fegunda  vez  la  algazara. 

Cantan,  y bailan . 
tylujic» Anem,  anem,  fadriens> 
anem  á la  Montaña, 

▼eurem  al  Rofetlo.  _ 

Piuferdam,  y Cerdeña. 

’Aoem,  aof»*  ^r5ens>&Ca 

Yanje  ttdtfp  - 


y«  Ofenfor . 

Sdlgel  Varón  con ropilla,  calzan,  halón  ai 

y encopeta,  y Nidales  , y Mindaña  con- 
unos  cor.  e jos  en  la  punta  de  un  palo  , 
puejlo  al  ctnbio, • 

p^rrcw.Pues  que  de  perro  de  mueftra, 

Nidales  viene  en  demanda» 
dé  la  codorniz  que  adero, 
mientras  quando  á tierra  caiga, 
eftetro  apiola  el  conejo, 
vaya  él  ufmeando  la  caza. 

Mindaña.h.  éftár  vives  eftos  dos, 
pudieran  llevar  carlancas, 
porque  fon  como  dos  perros» 
XtidalMñor.-Varon.  Ay  Móroen  campana** 
2fidaL.No  íeñer;  mas  como  U_n, 
que  athbe  alongé  me  manda, 
he  vifto:-  F¿r»  Qué  es  -lo  que  has  viftol 
NÍdal.XJai  novedad  bien  rara. 

Varón. Qüé.coí¿l-.NidaL  Qué  ázia  la^Ermit28 
que  efta  á la  lengua  del  agua 
del  . Mar,  fe  encamina  Phenix, 
y quantos  con  ella  marcharse 
JESUS!  ya  han  entrado  en  ella». 
Varon.Lleve  el  Demonio  fu  alma, 
pues  fi  I ella  de  hecho  venián, 
adonde  quería  que  entraran» 

2fidal.Es  que  con  tanto  myfterio 
como  Ufeñoria  gafta,^ 
no  lo  juzgué,  put^ creía:- 
Varón. Qué<  Nid. Que  era  gente  nqn  iantáa. 
Varón. Qué  es  non  Tanta,  calandrajo 
del  ropon  de  Doña  Urraca, 
que  hafta  enlá  intención  Tele  entra», 
las  arrugas  de  la  facha» 

Qué  es  non  fanea»  Una'fnuger, 
que  para  reverenciarla 
le  fobra  tanto,  y tanqaanto,  i *• 

que  el  tanto  le  hace  fer  tanta» 

No  fabe  (mas  que  le  arranco 
la  pelambre.de  las  barbas) 
que  en  aquefta  Varonía, 
que  es  fo!ar  deeftas  Montañas,. 

y donde  nací  fenor, 
como  quien  no  dice  nada 
de  la  Torre  del  Pinel, 
defde  que  efla  hermofa  «aufá* 
fyavifsimamente  dulce 
de  mis  prisiones  amargas 
ha  llegado,  es  fu  viitud 
tan  terrible  por  fu  fatna:^ 
que  hafta  á mi.  que  moyo, 
y con  la  alta  circunftancia 
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sae  tiene  beelsoiinafeeata, 
con  animo,  y con  defeo 
( bien  lo  fabe  Dios,  y calla) 
de  adquirirla  por  efpofa, 
aunque  entre  las  dos  didanciaí 
de  fubir  ella  a mi  fanre» 

"O  baxar  yo  á fu  profapia, 
resbale  mi  altura,  y qued® 
mi  opinión  defcalabrada? 

Pues  como  tiene  ofladia 
de  decir  de  ella  una  inhiiuia, 
y en  latín  como  conjuro? 

Pienfa  que  efti  elpiricada 
como  el  que  tiene  en  el  cuerpo? 

Nid. Qué  es  lo  que  tiene?  Vare». Un  a farra 
de  Demonios  a caballo 
con  malicias  por  corazas» 

Nidal. Válgame  Santa  Lucia! 

Varen,  Bien  puede  volverfe  i cafa, 
NidaLSeñor.  Varo». Abefe  de  ai, 
ó truequen  él,  y Mindaña 
empleos.  Mind. Trueca  borricos, 
yá  fe  ha  dicho  veces  varias, 
pero  no  trueca  conejos, 
F-*^^.Sirvamecon!as  efpaidas, 
pues  con  tos  ojos  no  fabe, 
mientras  él  fe  defpefbña, 

Viendo  quando  de  la  Ermita 
fale  Phetrix:  qué  me  ayaa 
efpantado  de  fu  vida 
dtl  padre  las  amenazas? 

Ha,  quien  por  verla  eftuviera 
en  !a  E;mi:a,  aunque  entonara 
el  fuelle  ai  Organo!  pero 
harto  fopla  quien  exhala 
en  cada  fofpiro  codo 
ün  Saludador. 

"Dentro  Alexand.hmam*, 
tenaz  indómito  bruto, 
la  violencia,  en  que  engolfada 
tu  colera,  el  mar  del  viento 
precipitado  naufragas. 

Dentro  Tebard. Señor,  detente, que  no  ay 
affentaderas  humanas, 
que  aguanten  para  alcanzarte 
el  tra  fregó  de  efta  faca. 

Varen.  Qué  es  aquello?  Tiro  prevenido» 

iltfrW.Difparado 

vá  aquel  caballo.  Nidal.  Defgraclada 

fiera,  azia  el  defpeñadero 

de  aquellos  rífeos  arranca, 

fin  poderle  fugetar 

el  qu?,  va  en  él.  Vare»,\J na  baU 


eph  C amares, 

traigo  echada  en  ía  efeopeta, 
y pues  sé  tirar  con  maña, 
yo  le  haré  parar. 

Tira , y Tabardillo  dentro* 
Tabardillo.  JESUS! 

Nidal.  Te  n d i ó ! e.  S ale  cayendo  Alexandrt  * 
jílex."E\'G\e\o  me  valgr. 

Varón. "No  folote  vale  el  Cielo, 
dichofo  hombre,  mas  te  ampara 
quanto  ay  de  texas  abaxo 
en  la  tierra  de  importancia,  , 

que  es  un  hombre  como  yo. 

Salo  cayendo  Tabardillo . 

Tabard.  Ay,  amo  de  mis  entrañas! 
á Dios,  narices.  Varón. Teneos: 
qué  es  efto;  Tab.  Ai  es  una  chanza^ 
un  brazo  medio  partidlo, 
una  pierna  destacada, 
y una  nariz,  que  fue  roma, 
y yá^es  Córdoba  la  llana» 

Afcx. No  hagais  cafo  de  eíTe  locfc 
criado  mió,  y de  la  hidalga 
acción  vueftra,  recibid, 
feñor,  las  debidas  gracias; 
pues  a no  fervor  e!  diedro 
rayo,  que  el  incendio  apaga 
de  aquel  bruto,  ya  la  vida, 
que  es  vueftra,  pues  fe  reftaura 
por  vos,  me  huviera  dejado 
( G es  que  dexa  lo  que  canfa) 
a vueftros  pies.  Varón. Ha,  Nidales^ 
efte  hombre  de  vos  me  trata, 
como  no  fabe  quien  foi, 
para  emendar-fu  ignorancia, 
al  defeuido  con  cuidado 
la  Señoría  me  encaxa, 
para  poder  refponderle, 
porque  no  encuentro  palabra 
fin  colera  con  el  vos. 

KrVíí/.Hírafe  á la  deshilada. 

Varón. Caballero,  la  efeopeta 
como  prevenida  eíbba, 
y foi  diedro,  al  vér  el  bruto, 
que  corriendo  no  defpachas.  M N$d» 
Nidal.Mz  manda  algo Uicñoriaí 
Varón. Qué  he  de  mandarle  , phantafma? 
Como  tiene  atrevimiento 
quando  vé  que  fu  amo  habla 
á interrumpirle;  Nidal. Señot* 

Ufia  perdone  tanta 
limpieza,  pues  Ufiria. 

\4lex. Ha  Tabardillo.  Tabard. Terdao% 

qué  me  qmicrefj  Álfx»lUs  acudo 
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de  efte  hombre  la  extravagancia. 
Tabard.tto  sé  yo  de  qué  tapices 
eftas  figuras  fe  arrancan, 
que  amo,  y criados  parecen 
mafcarones  de  antigualla.. 
rjSlex.Si  yo  a Uíiria  le  puedo 

deber  que  fe  temple-  Var<m.V¿¡Xr, 
aora  vamos  bien,  aora. 

51,  que  como  allí  os  contaba», 
no  folo  en  el  libertaros 
del  riefgo,  es  intereflada 
mi  atención:  pero  mi  pecho, 
mi  corazón,  y mi  cafa, 
y toda  mi  Varonía, 

’fin  la  menor  repugnancia 

es  ofrezco,  folo  al  precio 
de  faber  ( b quanto  gana 
quien  a un  Señoría  el  trato» 
ni  le  gruñe,  ni  lé  mafcal  ),¡ 
a qué  venís  á efta  tierra, 

por  inculca*  y retirada, 
poco  curfada  dé  gente 
de  fiifte,  ni  de  fubftancia, 
y quien  íois  por  lácaida, 
que  por  la  eftofa  no  es  mala©. 

r¿¡ex. Brevemente  fatisfecho 
quedaréis,  fi  equivocadas 
dichas,  y deídichas  mías 
no  fe  oponen  al  contarlas.. 

Es  Alex  andro  Pinos 
mi  nombre,  I Letras  Sagradas 
mi  inclinación,  bien  que  atentos  , 
mis  padres»,!  otras  humanas 
conveniencias  me  obligaron 
á que  la  fenda  tomara  - . 
de  lágran  Júrifprudencia, 
carrera  noble,  aunque  larga*,, 
es  mi-Patria  Barcelona, 
donde  entre  mi  iluftre  cafa, 
y la  familia  de  Entenzas, 
buvov  y ay  tan  heredadas 
enemiftades»  que  aun  duran 
los  humos,  finó  las  llamas, 
a concluir  un  tratado 
a que  obedecer  me  manda 
mi7p'adre  de  un  cafamiento 
coala  mas  perfeda  Dama, 
que  Barcelona  ha  tenido» 
y vive  aqui  retirada, 
biénqus  yo  no  la  conozca* 
me  ordena  venga  á eftas  playas, 
del  iyUr,  ruda  Bábylonia 

<10?  & íe  engaftaBp- 
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njor . 

por  fu  gufio,  y fin  el  mío  ’ ' 

vino  a obedecer  forzada 

mi  inclinación:  ved  aora 

fi  pude  decir  con  caufa, 

que  de  dichas,  y defdichas 

el  informe  fe  enlazaban 

de  mi  vida,  y fi  el  acafo»> 

que  azarofo  me  amenaza 

es  defpreciable,  yantando 

riefgo, amcr,  fuerza,  y venganza©. 

Tab  Uniendo  a eflas  quatro  cofas 
nariz,  brazo*  pierna,  yanca, 
que  para  el  vivir  me  fóbran, 
pues  para  el  ufo  me  faltan* 

Alex.C alia,  necio.  Comono 

me  dolieran,  yo  callara. 

Váron.Q^é  bien  dixí>  aquel  difereto», 
que  no  sé  como  fe  llama, 
que  dos  fi^ples- componían 
dé  dos  tedios  una  faifa* 
no  creáis,  que  lo  halle  en  libro»  , 
fin  authoridad,  ni  traza* 
que  es  en  ia  fegunda  parte 
de  las  Guerras  de  Granada. 

Vos  venis  trifteá  cafaros, 
quando  a mi  el  placer  rr»e  danza» 
porque  mi  propinqua  boda, 

fi  no.  fe  bulle,  fe  anda; 

y aunque  eílá  Dama  fea  hermofa» 
me  perdone,  que  tomara 
los  defperdicios  de  eílotra 
para  cortar  una  gala;  - 
yo  no  la  he-  vifto,  mas  creo, 
que  fiendo  Minerva,  o Palas» 
fera  afsi,  afsi;  mas  la  mía 
puede  fer  afsi,  y aliada.  # 

Ahx.Xo  as  locreoC  el  hombres  necr©)  *?<>■ 
Tabard.  Abra  l§  vés  ella  falta  í 
Varon.Sieado  efto  de  efta  manera» 
podéis  hacer  miícelania 
de  vueftras  penas,  y mis 
alegrías;  porque  tanta 
afición  os  he  cobrado, 
que  os  doi  defdé  oy  li  palabra 
de  no  apartarme  de  vos. 

Talar  d, Eslagaffájo,  ó es  mazal 
Varon.Vor  fi  os  pudiere  fervir 
con  mi  authoridad,  mi  efpada», 
y mi  hacienda:-  JESUS  miol 
Si  os  tomo  amor*  es  tan  rara 
mi  anfia,  que  no  me  hallaré 
fin  moleros  las  entrañas. 

rAléx+ Yo  oí  agradezco  el  faf«r,  • ^ 


T)e-Don  fofe 

Tabard. Pues  en  fe  de  ella  alianza, 
da  Jme  Ios-pies.  Varón.  Para  quét 
Tab*r.?¿xz  echarlos  una  calza 

con  m¡  boca.  Varón. Si  es  de  cuero, 
bien  vá  ¡ rr.^s  como  Te  llamaí 
Tabar.  Yo?  1 abardillo,  y quifiera, 
que  mi  nombre  fe  os  pegara, 
fegun  mi  agradecimiento. 

Varon.V aya  a agradecer  á Jauja, 

Tabardillo.  laW.Eflo  es  á ratos, 
que  á horas  de  comer  foi  Sarna. 

Varón.  Ha  Mhidana)  Aimdañ.UñQT: 

Var<>n.  Phenix 

debe  de  eftár  arrobada, 
que  nofale.  Nidal. Como  es  fíeíla 
decanta  infpeccion,  es  larga. 
jilex.X á informado,  la  licencia 
me  haveis  de  dár.-  . 

Dentro  voces.  A la  Playa,. 
i..y  z.  A el  Rifco- 
3;.  y 4*  A la  Ermitaj  herido 
vi  d Javal!;  guarda,  guarda 
la  fiera,.  Todos. Guarda  la  fiera, 

"Dentro  el  Conde, Phenix,  Violante,  y Don’ 
Hypolito . - 

Comí  Ataja  ázja  el  Rifco.  Voces. Ataja, 
Thenix.hy  de  mi  infeliz!  Viol. Adonde 
caminas  precipitada? 

Hypol.  Oy  e^  e fpera . -Todos . Hu id , Se  r ra  nos*  • 
Varón. QuíeS'  lo  que  efcuchan  mis.  anfías! : 

Un  Ja  valí  ázia  la  Ermita, 
y en  ella  el  dueño  del  alma! 

Sin  mieftpi!  Mlndaña,  preño; - 
Nidales,  dame  la  efpada, 
la  efeopeta,  efle  puñal, 
elle  garrote,  efla  daga, 
la  pólvora,  el  cuchillón, 

'Mex.Pzrn  qué*es  efla  tardanza, 
íí  yo  á vueflro  lado:-  Varón. Eftol 
defde  los  pies  ala  barba, 
de  pura  furia  temblando: 
ha  fiera,  qué  defdichada, 
y qué .«Jichofa  has  nacido, 

£ues  morirás,  fí  te  matan  » 
a mis  manos,  y pondrás, 
dándote  de  puñaladas 
un  Varón,  en  un  quartei 
del  elcudo de  tus  armas.  vafee, 

Nidal,  y Mind.  Sigámosle: 

al  monte,  al  monte.  vanf, 

Jllex.  Yá  que  mi  fuerte  tyrana 
de  uno  á otro  acafo  me  induce,  . 
focorraraos,  pues  nos  Hai»% , 


■;  Cañizares. 

con  fu  peligro  efiTa  gente. 

Tabzr.  SP  es  gente  necefsjcada, 
focorrala  un  The  forero, 
que  en  mi  no  ay  brío,  ni  ay  blanca. 
Van  je,  y falet  phenix  como  tropezando  y 
Tadrique  afondóla  de  la  mano  jale  de- 
fendiéndola. 

Then.ky  de  mi!  F^.Ingrata  muger, 
á quien  amo  tan  leal, 
como  tu  forda  g mi  mal 
yá  no  tienes  que  .temer: 
pues  antes  que  .fea  homicida 
la  fiera  , de  tu  explendor, 
expondré  yo  á fu  fyror, 
como  á r.u  impiedad,  mi  vida*- 
Efpera*  no  huyas  de  mi, 
porque  fí  tai  vez  mp  oiftes, 
tus  ojos  me  cóncediftes, 
para:-,  Phen. Np  palles  de  ai, 
li  no  quieres  que  prjmero 
mi  aliento  entregue  á una  fiera, 
que  á lá  exprefsion  íifongera 
demonftruo  mayor,  mas  fiero, 
pues  vandido  de  los  montes, 
corfariode  pitas  cabañas, 
aílombro  de  ellas  campañas, 
furia  de  ellos  Orizontes, 
fi  tal  vez(  eftoi  fin  rpi!  ) 
te  pude  efeuchar;  no  sé 
fí  terror,  ó efpanto  fue'. 

FediTún  defdichado  nací, 
que  aun  no  quiere  confeflar 
que  fué  piedajl  efla  acción, 
y dexar  con  mi  aprehenfíont 
mis  tormentos  engañar. 

No  foi,  Phen¡£  foberana, 
monftruo,  ni  fiera,  aunque  del ' 
indicios  de  ello,  hombre  foi ; 
a quien  fu  Eftrella  tyrana 
le  hace  del  foca  vandido, 
le  tiene  el  monte  arrojado, 
halla  que  le  aya  vengado, 
y aya  la  fangre  vertido 
ultima  de  fus  contrarios. 

Fadrique  Entenzaes  mi  nombré, 
nada  ay  en  mi  que  te  aflombre, 
fino  es  los  fuceííes  varios 
de  mi  deftino  cruel: 
vi  tu  Sol  ea  ella  Efphera;  ' 
y mas  monftruo  ( o Phenix  ) fuera, 
fi  no  cegara  conél 
mi  nobleza,  puesi  pariente 
del  Conde  de  Elna  rae  llamo? 
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y la  verdad  con  que  te  amo.  Feñafeo, 
me  alientan  cobardemente, 
a que  afpire  á merecer 
tu  mano,  puro  es  mi  amor, 
no  temas.  P/?*».Pues  li  utiiavos 
tfperas  de  mi  tener, 

©ye  el  evitar  tu  daño, 
fabiendo  que  agena  foi, 

T que  ya  cafada  eftoi, 
y pues  el  de  un  defengan© 
es  el  de  mayor  aprecio:- 
T*dr. Caiga  el  Ciélo  (obre  mí. 
P¿r».Dexame,  ó huiré  de  ti.  vafe, 
•yWr.Efpera,  que  aunque  de  necio, 
u de  loco  me^acredice, 

.me  has  de  oir,  qne  no  hastde  fer 
agena,  ó he  de«perder 
mil  vidas. 

Vafe,  y fule  Ale x Andró  con  Violante  est-j 
los  brazos* 

¿Alex. No  foUcúe  . 
volver  l nacer  el  día,, 
fi  de  fu  líiZ'precurfora 
<yace  tti  mis  brazos  la  Atjrors 
rouftia,  abforta,  ajada,  y frU« 

Aftro  hermofo,  tu  arrebol 
avivará,  haciendo  igual, 
aur-que  vecino  cryftaí 
faíptque  en  fu  fragua  al  Solí 
pues  yá  la  fiera  rendida 
.el  recelo  defvaoece 
de  tu  peligro,  parece 
Deidad  con  alma,  y fin  vida, 
que  no  quififtes  tener 
.aliento  para  matar, 
por  confeguir  el  ttiumphar, 
aun  fin  la  cofia  del  vér; 

,cfte  peñafeofea  Athlance 
,<de  tu  luz,  aquella  fuente 
me  ¿é  aljófar  cranfparente 
con  que  entorche  tu  Temblante; 
afsi  cobrarte  confio, 
íiendo  en  contrapuerta  falva, 
la  primera  vez  que  el  Alba 
pidió  á la  tíerra  el  rocío.  vafe, 
jpioL  Oye,  aguarda,  efcucha,  efpera 
joven  galán,  cuyos  brazos 
me  libran;  mas  donde  eftoi) 

;dFué  faeno,  Cielos,  fuá  encanto 

el  que  btiyendo  de  la  fiera 

roe  hizo  ver  ( fi  ya  turbada 

los  ojos  ven  ) un  mancebo 

taq  atrofo,  tae-bizarro,  J 


por  fu  Ofe  2 for. 

y tan  valiente,  que  haciendo 
loílro  a la  frera,  en  mi  amparo 
dio  con  fu  vertida  fangre 
viviente  matiz  al  campo» 

Mas  ( ay  de  mi!  ) como  pudo  ] 
dtxar  el  furto,  el  cuidado, 
lugar  a imprefsion:- 
Dentro  FWr.Adonde, 
fin  afligirce  el  canfancio, 
teefeondes  de  mi? 

Dentro  Phen. Los  Cielos 

me  ayuden.  Vial.  O él  fobrefalt© 
me  finge  la  voz  dt  Pbenix, 
ó ázia  aquila  oigo;  mis  palios 
ázia  ella-me  guien.  ydfe0 

Sale  Vhenix.  Ames, 

que  grofIero,x>  temerario 
íolicites:  mas  ay,  penas! 
de  quien  buyo?  con  quien  hablo» 
fi  folo  mi  defaliento, 
mi  fatiga, y mi  defmayo 
me  eícuchan. 

Sale  Alex . Perdona,  dulce 
apetecido  milagro, 
fi  antes:  mas  qué  es  lo  que  veOÍ 
Quiemtan  prefto  recobrando 
tu  vida,  en  tus  feñas  hizo, 
metamorphofis  tan  vario, 
crusmtoay  de  un  bello  atra&iv® 
a un  folo  decente  agrado) 
liben  .No  sé  que  me  habíais,  ni  sé, 
Caballero  ( a quien  no  acafo 
trae  mi  dkba  ) que  os  refpondaj 
folo  sé,  que  he  de  empeñaros, 
por  quien  ibis,  en  mi  deferiía, 
pidiéndoos  falgais  al  pallo 
a aquel  hombre  que  me  ligue 
( aílombro  mío  finjamos) 
por  robarme,  pues  vandido; 
mas  él  fe  viene  acercando; 
á Dios.  Alex.No  podré  fáber, 
feñora,  quien  fia  tanto 
de  mi,  que;-  P^w.'No  tengo  tiempo 
para  mas  que.  noticiaros 
de  quien  premiaba  efta  acción, 
que  es  Piaenix.  Alex.  Qué  oigo, cuidado# 
Then.Da ma  principal,  en  cuya 
afsiftencjaf  que  gallardo 
cuerpo!  qué  airofa  prefencíá! 
roas,  Cielos,  en  qué  me  paro») 
eftoi:  pero  ya  no  puedo 
detenerme.  vafe, 

’AlexX idos  fantos4 
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Pheníx~fin  JuJa.  es  aquella* 
que  fin  fentido  al  peña  feo 
entregué,  y ya  vuelta  en  &i 
huye  de  fus  propios  brazos? 
no  llame  infeliz. fu  fuerte, 
ni  tenga  ya  por  infaufto 
fu  deftino,  el  que  un  temor 
en  una  dicha  trocando 
pudo:- 

$*le  F^r.Aunque  a!  monte  nodexr 
tronco,  gruta,  fenda,  ni  árbol* 
tyrana:  pero  qué  veo! 

Traidor,  no  eres  tu  Alejandro? 

Altx, Yo  foi,  villano  Fadrique. 

Tadr.  Qué  contingencia,  qué  acafa* 
te  trae  a efte  íicio,  á foio 
perder  la  vida  a mis  manos? 

Alex.La  de  cnííñara  quien  tiene 
la  honra  de  fer  mi  contrario, 
lo  que  ha  de  hacer,  no  Gguieadó* 
a una  muger,  procurando* 
ó robarla,  ó ultrajarla, 
ó todo  junto,  fi  es  claro, 
qne  quien  á muger  fe  atreve* 
ya  hizo  pruebas  de  villano. 

No  te  entiendo,  y folo  sé* 
que  me  vengo,  fi  te  matos 
Def cubre  la  paquetilla,  y [e  le  ve  lÁ< 
charpa  de  pifiólas* 

A¡ex. Bien  prevenido  te  trae 
tu  enojo,  pero  a mi  brazo 
fobra  efte  azero.  Fadr.  No  pienfes, 
que  todo  lo. que  yo  traigo 
no  me  acredita  Je  noble,* 
pues  folamente  me  valgo 
f de  lo  que  iguales  nos  dexa, 

Arroja  las  pifiólas,  y, faca  la  efpadfí ,jjp- 
Alexandro  la  fitya¡  y riñen, 
ilex.Vuts  de  una  vez  decidamos 
antiguas  iras.  FWr.Qué  prefto 
lloraras  m Sal  Dentr. Varón. Ha  Diatkf 
de  Animal  ! como  no  quieres 
morir  guftofo,  y honrado-.  Sale  Mor  fía 
Mas  qué  es  efto,  Caballeros? 
he*. Como  en  darte  muerte  tardo* 
ftdr. Como  á mis  iras  no  acabas? 
kr#».Tened  las  armas,  hidalgos, 
os  A quien? Varón. A todo  un  Varost 
tan  grande  como  un  zanguayo. 
fe.Pcrdonad,  que  no  es  pofsible. 

*dr; Nada  me  reporta.  FWroa.Quant© 
va  que  al  que  fe  meneare, 

Ca€ifticl©«cka/1©4, 
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eftas  palabras  de  fuego 
le  convenzo  de  un  balaza. 

Ver  tro  el  Conde , Tabardillo,  y D.Velk  fale» 
Cend.Azia  aquí  fe  oyó  el  eftruendo, 
por  (i  es  Fadrique,  acudamos. 

Tobar. Aqui  dexé  a mi  feñor. 

Sale  FelixiUvata,  fobrino  AIexandr©¿. 

quien  te  ofende.  4 

Sale  Hypolit.Hijo  ( que  yi 
con  juíta  caufa  te  trato 
aísi  ) qué  es  efto? 

Sale  Tabardillo.  Ha  patifés, 
quien  fe  mere  con  mi  amo? 

Varon.Qne  difparo  lí  fe  mueven. 

Sale  Phenix.Stfior;  mas  ay,  Cielos  fantosíT 
otro  fufto.  Sale  Viol.Ay  de  mi  triíteí 
F^r^.Aunque  todos  en  fu  amparo 
lidien,  contra  todos  puede 
mi  arrojo.  Sale -el  Cond.Ten  el  amagor 
Fadrique;  y pues  llego  I tiempo 
de  vér  en  tan  nunca  ufado 
combate,  contra  uno  folo  • 
defnudarazeros  tantos, 
antes  que  rae  íathfaga 
mi  enojo,  de  vueftro  labio, 

Don  Hypolito  me  informe. 
ífypo/.Vuexcelencia,  fóberano-' 
arbicro  de  nueftras  vidas, 
podrí  difeurrir,  que  quando5 
llega  a mediar,  nada  puede 
fer,  nada;  y fi  acafo  es  algo, 
há  de  fer  lo  que  ordenéis: 
folo  os  diré,  que  aguardando 
á Alexandro,  á quien  ha  días 
que  cipero  I cierto  fin,  le  hall®  > 
combatiendo  con  Fadrique. 

Téhx. Siendo  públicos  los  vandos  * 
entre  nueftras  dos  familias, 
fera,  feñor.  excufado 
referiros  el  motivo, 
que  aya  tenido  el  hallarnos 
en  efta  acción.  CcW.Efperad, 
no  me  digais  mas,  que  en  van® 
me  referís  lo  que  sé; 
y pues  no  ay  en  mi  cuidado- 
mayor,  que  el  de-defear 
h todo  trance  ajuftaros, 
y oy  el  Cielo  de  la  parte 
de  mi  intención  ha  ordenado, 
donde  menos  fe  juzgaba, 
que  nos  hailaílemos,  quantos 
principales  en  efte  hecho 
ÍOmcs  los  ssíKtcffados* 
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oy  fe  han  de  acabar  los  odios, 
las  violencias,  los  eftragos, 
que  á eftas  Provincias  alteran. 

Varón. Claro  eftá,  que  donde eftamos 
hombres  tan  grandes,  venirfe 
a inquietar  nueftros  Eftados, 
es  mucho  cuento.  Cond, Los  vueftros 
quales  fon?  Varon.Son  a efta  mano 
una  Torre,  y dos  Cortijos, 
que  aunque  yá  eftán  arruinados, 
me  coníetvan  lo  Varón. 

Tabar. Que  es  lo  miímo.que  lo  macho# 

Cond. Sois  el  Varón  del  Pinel? 

Varón. Elle  proprio.  Cond. Sé  el  extraño 
humbr  de  vueftro  buen  genio, 
y eltimo  oy.que  de  efto  trato, 
o*  halléis. aquí;  y volviendo 
alo  que ¿ntesiba  hablando, 
íi  aquí  no  ay  cafo  de  honor, 
y folamente  empeñados 
en  antiguas  ¡injufticias, 
no  ay  mas  razón  de  quitaros 
ávidas,  y haciendas,  que  hallar 
hecho  un  yerro,  y continuarlo, 
porqué  no  ha  de  poder  nías 
el  difeurfo  que  ej  engaño* 

Fadrique  es  pariente  mió, 
de  fu  parte  yo  me  allano 
Á ceder,  y de/de  oy 
fer  amigo  de  Alexandro: 
ved  voíotr,ps  qué  decís. 

Pe/raf*Quando  la  dicha  logramos 
de  tener  ,tal  medianero, 
qué  ay  que  hacer  mas, que  poftradqs 
á vueftras  plantas,  rendiros 
Jas  gracias  de  libertarnos 
de  tantas  ruinas?  Hyfol.'FoiJüOi, 

, feliz  yo  piu s. 07  alcanzo 
para  ruis  hijos  fortuna. 

Ay  lance  mas  ¡impenfadq, 
que  Alexandro  hu-vo  de  fer 
el  paflagero  gallardo 

de  quien  me  yali'.Viol,  Ay,  Olalla,  : 

entre  qué  aflotnbros  batallo! 

Ob*//.Bien  lo  dice  tu  Temblante. 

Cond.  Pues  en  fé  de  lo  tratado, 
ea,  Ah.xandro,  y Fadrique, 
firmen  efta  unión  los  brazos. 

Tadriq. Por  mi,  tuya  es  mi  obediencia» 

¿i/rx.Defde  oy,  que  fepais  aguardo, 
que  sé  tratar  de  amiftad, 
con  la  nobleza,  y el^garbo, 
que  el  rencor.  Fa^r.Afsi  lo  creo# , -4 


por  fe  Qfenfor . 

Co»¿.Fadrique,  efto  efta  acabado, 
deíde  oy  ieréis  mis  amigos: 
y vos  (abed,  Alexandro, 
que  ya  corréis^  por  mi  cuenta. 
¿í/ex.Quando  mi  humildad  pagaro»: 
podrá  tantas  deudas?  Tobar» Efto 
fe  va  yá, conglutinando. 

Telh r.Con  efto  ya  de  mi  eftudio 
podré  volverme  al  deicanfo. 
Varon.Oyea,  Tenores,  yxuenta 
defde  oy  con  no  alborotarnos, 
porque  en  mi  jurifáiccion 
por  oy  he  disimulado: 
pero  tengo  horca,  y cuchillo, 
y un  Gertas  por  Efcribano. 

Cond.  Y perdonadme,  Tenor», 
que  hafta  aora,  arrebatado 
( Cielos,  extraña  hermofura!) 
en  lo  que  importaba.canto 
no  aya  acudido  a lo  mas. 
fhen.  Qué  es,  Tenor?,  0«d.Cump!imenrarQS» 
OT¡sr//,Con;los  ojos  relamidos 
te  mira  el  Conde.  Vtol. Qué  cafo 
puedo  yo  hacer  de  efto^  Hypol.  Vqs 
cumplís,  feñor,para  honrarnos 
con  íola  vueftrá  prefeoeia, 
y oy,  Tenor,  que  á JPhenix  cafo, 
á fé,  que  ^.e  de  aprovechar 
el  bien,  queqpropicio  el  hado 
me  concede.  Fed, Qué  oigo, Ciclos! 
Varon.O  efte, viejo  eftá  boriacho, 

6 yo,  y IJbóvX  Tomos  novios, 

Hjpol.Vdjn  ello  eíiaba  aguardando 
á Alexandro  con  Don  Félix 
fu  tío,. que  á efte  tratado 
eftába  en  mi  compañía 
en  eftas  Calas  deCampo, 
que  fon  mi  refiro;.  y pues 
.llegaftcjs  oy  á colmarnos 
de  bienes,  oy  honraréis 
la  función.  Varón.  Pues  no  efta  claro, 
que  hemos  de  lograr  efla  honra: 
que  l^-piüó,  Cielos  Tantos!  ap» 

Cond.  Y con  quien  caTáis  á Phenix* 

Jíypol.’No  nis  que  con  Alexandro* 

Tadr}. Caiga  el  Cielo  fobre  mi! 
á bueu  tiempo  I mi  contrario 
los  brazos  di.  Varon.Coato  quél 
ha,  viejo  defcomulgado! 

Phenix  con  otro»  ay,  JESUS1 
quanco  v^que  m.e  defipa.yo. 

Cond-  En  dichas  vueftras  ya  Toi.  . 

por  mi  proprio  iptsx£Íl¿jio»- 

feltx « 
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FíhVAlexándro,  ptiesíio llegas 
a laludar  corteíano 
a tu  eapofa?  Alex. Quien,  a vifta 
del  Sol,  no  ciega  á fus  rayosí 
Señora,  no  imaginéis, 
que  es  tibieza  del  recato 
la  que  es  deuda  del  refpe&o, 
quando  abierto  alfcbernno 
rohclér  de  tantas  lucest- 
Viol. Mirad  que  venís  errad®, 
efta  es  Phtnix,  no  foiyo 
quien  tiene  méritos  ramos. 
fAlex.  Válgame  d Cielo!  T^r.Qué  aturcja 
el  fer  novio  baña  a un  Letrado! 

TheníxMo  erraíleis,  feñor,  la  acción, 

£ ílegafteis  a portearos 
á mi  prima,  que  en  las  veras 
con  que  las  dos  nos  amamos, 
una  fotnos.  Alex.^Taa  conformo 
es  vueítra  bridad,  que  quando 
yo,  (¡no  pudiera:-  Varón.  Ai, 
no  te  ahogaras;  .Abogado 
de  la  caufa  de  mi  muerte! 

Cond.Gjceh  tal  bien  muchosaños, , ' 
y dadme  licencia,  que 
quando  guíleis  avilando, 
afsiftircá  quanto  fea 
placer  vueftro:  foberanos  ap. 

Cielos, lín  alma  me  llevan 
fus  ojos!  Félix,  e Hyp.  Acompañaros 
£s  deuda.  Cond.  Quena  os:  Fadrique, 
ven.  Fad.  En  coleras  me  abrafo!  ap» 
en  un  infierno  de  zelos 
fe  eíU  el  corazón  quemando* 

Cielos,  quéiiejídoteftigo 
de  mi  ruina!  Cond.  Vamos* 
tlex.  Félix,  e Kypol.V a mos. 

‘Ond.  A todos  fe  lo  permito; 
mas  vos  haveis  de  quedaros 
afsifiien  do  i vueftra  elpofa.  Vanfe  los 3. 

'/íx.Solo obedeceros  trato. 
lall.  Ay,  feñora,  y qué  frióte 
novio,  y qué  defmazalado! 
tro». Y aora  be  de  di  r norabueni 
yo?  mucho  haré  fi  al  connato 
del  dolor  no  me  fufoco, 
me  efpirito,  y me  atraganto* 

Alejandro  ( vive  Chrifto!  ) 
feñora  ( ha,  dolor  tyrano!  ) 
fea  en  buen  ;hora  ( el  Demonio, 
que  me  lleve  ) el  enlaza  ros 
( no  era  mejor  me  la  fía  ra 
fe  tuviera  hecho  mil  pedazos?) 


Cañizares. 

en  tan  venturofa  ( ha,  perra?) 
guftofa  unión  ( ha,  bellaco!) 
como  la  de  oy  ( efeapofe  ) 
y íi  fe  os  ofrece  algo, 
ai  tengo  mis  Reponeros, 

Cocineros,  y Lacayos: 
y vos,  pues  queloíabeis, 
me  debéis  en  el  paliado 
lance  de  daros  la  vida, 
con  la  muerte  del  caballo; 
ya  me  haveis  pagado  el  tiro. 

Alex. Como)  Varón.  Eflo  yo  me  ío  mafc® 
para  mi;  mas  me  confuelo 
con  que  los  eftelionatos 
no  incumben  á los  Varones, 
si  empero  a los  Mayorazgos.  vajet 
Olall. Raro  animal  es  el  hombre! 

Tabar.  Yá  ertis  folo,  dile  algo 
á la  novia,  que  pareces 
un  eftafermo  de  palo. 

Alex. Qué  he  decirle?  ay  de  mi! 

"Títbar^  Anda,  que  eres  un  pelmazo* 
Señora,  mi  amo  ella  ahito 
de  unos  pollos,  que  cenamos 
anoche,  y ello  le  ertorva 

la  gran  fortuna  de  hablaros. 

^«rar.Mucho  liento,  que  indifpuerto 
venga.  Tabar. Es  de  eftomago  flaco, 
y con  el  continuo  eftudio 
padece  perpetuos  vaguidos. 

Viol.H&no  mal  es  elle.  r^r.Pues 
elle  es  el  mal,  eílár  harto. 

Olall. De  vos  bien  pudiera  fer. 

Alex. No  hagais  de  elle  necio  calo» 
Xtf^r.Quien  a ella  la  mete  en  Corro? 

vaya  á cuidar  del  fregado. 

Alex. Corazón,  pues  fer  no  puede 
lo  que  creifte,  empeñado 
con  no  menor  hermofura, 
cuya^ perfección  es  claro, 
que  a haver  llegado  primero 
no  huviera  lugar  dejado 
a otra  atención,  cobra  aliento, 
aunque  como  imaginando 
aquella  fuga  en  que  vi, 
que  iba  Fadrique  empeñado 
> en  feguimiento  de  Phenix. 

Vtol.  Entre  dos  enamorados 
qualquier  refpe&o  embaraza; 
junto  aquel  arroyo  aguardo 
por  daros  lugar  ( ay,  Cielos!) 
que  podáis  hablar  entrambos,  vaf. 

Xi^r.El  onceno  es  no  eftomr, 

» lace 
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¿ace  bien,  P/^B.Dcftino  infauftoí 
íi  no  avré  tullido  iugar 
en  los  ojos  de  AU-xandro? 

Señor?  Alex.Qué  mandáis,  feñoral 
G/a//. Requiebro  de  novio  anciano. 

Tben, Si  traéis  algún  difguñoí 
>¿tlex. Yo,  feñora,  nada  traigo. 

Tabar. Todo  lo  ha  de  el  fuegro*. 
í/retf.Ya  que  por  un  raro  acafo, 
i elle,  que  enemigo  vueñro 
cafualmente  hallé  en  el  campo, 
y a quien  todos  conocemos 
por  eftrage,  recejando 
fer  vandido.  Alex. Quien  en  eñe- 
¿ace,  feñora,  reparo, 
claro  eftá,  que  effa  feria 
contingencia  del  acafo. 

]P:hen. Es,  que  es-fuerza  que  fepais,”— 

'fdlex.Qae  defde  aqui  es  idel  tro. 
como  prenda  prepria,  y. que 
fere  tan  rendido  eíciavo, 
que  nada  juzgue  de  vos,,  . 
ííno  lo  mas  aceitado. 
ülken.Sols  quien  fois,  y mi, fortunas 
me  da,  lo  que  íí  en  mi  mano 
efluviera , no  de xára 
dé  elegid.  Alex, Eííe  es  el  alto 
bien  a.  que  afpiro.  Dentr .Vicl.Venidí 
que  nos  citan  efperando. 

TAlex. Ya.  voi,  feñora,  que  yo:- 
P¿e«.Que  hacejsi  Alex, Como  nos  llamaroos. 
Then. Os  vais  a tila  voz,  mas  ello 
no  ha  de- fer  con  fobrefako». 

Dentro  Félix.  Atexandro! 
íAlex.Eñe  es  n?i  rio; 

con  vuestra  licencia  parto 
a'vér  que  quiere.-  vafe, 

Phen.ld,  que  voi. 

(Qlall.S irvame  preño  el  Lacayo 

de  Efcudero.  Tabar.Qah  me  places. 

Van  fe  los.  dos,  y Pf/enix  fe  qveda. 
SaleFadr.Vn  poco  atrás  ha  quedado», 
yo  me  arrojo:  eran,  injuño 
cmel  dueño,  aípid  ingrato, 
los  motivos  de  tu  ceño:- 
^«¿•Hadrique,  qué  temerario 

defpecho  es  eñe?  Fadr.Vros  zelo?, . 
que  te  han  de  falir  tan  caros:- 
]P¿#».Vete,  vete.  Fadr.Qut  primero:- 
T.hen, N o te  oigo.  Fadr.Que  de  tus  brazos 
fea  dueño:-  P¿ew.No  he  de  oírte. 

Sale  Alex.  Que  por  la  fenda  falgamos 

ds-la  Quinta;  mas  qué  es 


por  fu  Ofenfor, 

'Pken.Piy  deítino  mas  Ínfaufíoí 
Fade.  Efto  es  haver  advertido, 
que  me  fui  tío  expreílaros 
mi  gozo,  en  enhorabuenas 
del  nuevo  propició  eftado, 
y ccmo  ya  los  dos  fomos 
tan  amigos,  vengo  á daros 
el  parabién,  Alex. Yole  admito^ 

Fadr.Gü rdeos  el  Cielo  mil  años: 
pero  fí  os  guarda  de  mi 
le  avra  de  coftar  cuidado.  v. afe* 

Then.Qeie  atención  tan  excufaJa! 

Alex.Vü es  no  ha  de  fer  cortefano 
un  Hombre  como  Fadriqueí 
Fhen,  A m,i  go  recon cii  ia  do, 

nunca  fue  bueno.  Alexia  les  noble® 
no  fe  entienden  ellos  tratos. 

Fhen. Vamos.  íeñor.  Alex. Aferviros» 
quereros,  y yeneraros.- 
Corazon,  mucho  tenemos,  apa 
que  comunicar  de  efpacio, 
quiera  el  Cielo  que  encontremos 
camino  de  conformarnos.. 

JORNADA  SEGUNDA. 

De  [cubren  fe  dos  bafti  dores  de  efe  antes  de 
libros , como  de  facultad  grande  filias,  y 
una  mefa  con  libros,  tintero  , Jalvadera, 
y papeles  como  procefeos  , y fale  con  rodi- 
lla y efccb.i  Olalla  , \ por  el  otro  lads 
Tabardillo  de  Vafeante  ridiculo  , con. 
un  precefeb  debaxo  del  brazo, 

Tabard. Oye,  feñora,  fí  viene 
a aderezar  efta  pieza, 
cuidado  como  fe  limpia, 
eííe  bufete,  no  fea 
que  trabuque  los  papeles, 
que  las  peticiones-ruedan, 
y apuntamientos,  y luego, 
viendo  que  fe  los  trañrutcan, 
pega  conmigo  mi  amo. 

Olall.  Ay  laftitna  como  ella! 

tiene  ufted  i\a¿,Tabar.Si  tengo? 
pero  no  como  la  vieja 
de  la  fuya  encorozada. 

Olall. No  me  diga  dcfvergu-nzas* 
que  folo  por  él,  fq  modo, 
fus  embuftes,  y fu  lengua, 
me  he  de  defp^djir  de  cafa. 

Tabar.  Alia  vayas',  y no  vuelvas» 

Olall, Qué  quiere,  que  no  fe  limpien 

los  traftos;  y qq?  isa  sfU  ^ 


D'é  TjOYI  fofeph 
ftJdlgá,  o Efludío?  Tabar-Má  J J L 
que  alsi,  tienen  las  efteras 
por  vayetas  los  Pallantes, 
de  los  zapatos,  y en  ellas 
ay  unos  trozos  de  á vara 
de  alcorzones  de  marea, 
y afsi  excufado  es  limpiar. 

Clull.  Pues  que  quiere  que  le  entienda, 
fi  quiere  lo  que  no  quiere? 

Tabar.Si  todo  lo. que  quifiera 
iupiera  entender,  ya  havia 
de  eftár  a eñas  horas  muerta, 

• Olall.De  que-  Tabar. De  amores  míos» 
pues  la  grandifsima  puerca, 
qué  hara  en-amar  un  hombros 
de  mi  fangre,  y de  mis  letras? 

©¡W/, Letras  tu5  de  quando  acá? 

Tabar. Qué  ju2ga,  que  no  fe  pega 
el  íudor  de  tanto  cíierpe 
de  ibros  al  que  los  maneja? 

La  Juri'prudencia,  á otros 
por  los  oidos  les  entra: 
p:ro  I mi,  por  las  narices, 
por  la  boca,  y ¡35  orejas, 

01*11- Como1  Tab.ir^ Como?  fiendo  el  polvo, 
que  entre  cílas  hojas  le  hoípeda 
Jurifperito,  en. virtud 
de  fer  la  lubítancia  de  ellas, 
quando  le  facudo  á golpes, 
le  hielo  forber  i efpuertas, 
con  que  fin  fentir  me  bebo, 
con  la  balara,  la  ciencia. 

Qlall.Va ya  de  ai,  queeftá  borracho. 

T^^r.La  láftims  es,  que  tu  mientas, 
y no  te  cafes  conmigo, 
puliendo  fer  Alcaidía 
dentro  de  un  ario,  fegun 
la  gran  fuma  que  grangea 
mi  amo  en  Barcelona,  en  donde 
d Conde  deJEloa  gobierna, 
á cuyas  ancas  voi  yo. 

3ÍU//.R.uido  liento  en  Uefcalera,  * 

limpio,  y voime.  vafi, 

Vahar.  A Dios,  papeles: 
maldica  fea  la  primera, 
que  ¡a  rodilla  inventó, 
que  quinto  topa  fe  lleva. 
ale  Alzx-Qaé  ay,  Tabardillo?  Qué  es  elfo? 
abar.hi  es  con  la  Cocinera 
un  tropa jofo  difgufto. 
ílex. Y mi  Phenix*  Tobará. Qué  eánferai 
No  fahes  ya,  que  ha  de  cífar 

zampando  fe  dos  docenas 


Cam^dres. 

de  Santos,  en  la  Tribuna, 
que  ay  en  cafa,  cuyas  rexas 
a elle  Convento  de  Monjas 
caen,  que  efta  puerta  con  puertá 
con  nofotros,  ó coííendo, 
o difponiendo  la  celia 
del  regalo  délos  pobres 
del  Hoipitah  Alex.E s perfe&á 
Hii  efpola  : ojala,  que  á todas 
fu  fanto  exetnplo convenza: 

pues  como  acá, por coftumbre 

las  Damas  Barcelonefas, 
con  devoción,  fin  melindre 
los  Hofpitales  frequentan, 
en  nada  me  agrada,  tanro 
como  en  el  acloque  mueíira, 
firvi;ndo  a Dios  en  fus  pobres! 
quizas  me  hace  Dios  por  ti  a 
las  mercedes  que  con  ligo, 
de  quietud,  fama,  y riqueza. 

Ay  de  mi!  que  conociendo 
quanto  es  digna  detenerla 


pérfido  amor,  no  es  pofsible 
( loco  foi  ) que  fe-.le  tenga, 
mientras  de  Violante  el  pech® 
la  imagen  referve  imprdlá, 
como  aquel  primer  obje&o, 
que  le  ocupó.  Tabar.Con  que  es  bllCG 
la  vida  de  los  cafados? 

^f/ex.No  haviendo  de  fer  aquella 
iotencion  pi  imera  mi.t, 
que  fué  feguir  por  la  Igleíía, 
te  afiegu.ro:  pero  yo 
hablo  contigo  de  veras: 

-toma  aquefte  Memorial 
ajuftaJo,  ponle  cerca 
de  los  Autos  de  Vejér. 

Tabar. Oy  traxo  de  la  Eftanqueri 
el  Pleito  el  OüciaiiMo 
del  Procurador,  echéla, 
y no  dio  itómbre.  Alex.Y  qué  esefló? 

Tabar, Dixel?,  que  nos  traxera 
de  ¡a  Petición  pallada 
la  propina,  y tal  arenga 
me  armó,  que  eftuve  pot  darle 
dinero  porque  fe  fuera. 

AÍlex. Quien  ce  mete  á ti  en  hablar, 
picaro,  en  cofas  como  ellas, 
ni  ajar  con  civilidades 
Ciencia  tan  noble,  y tan  Regía? 

Tabar, Pues  qué  tengo  de  pedir, 
fino  pido  yo  mi  hacienda? 

'4/&s»5>ué  hacienda?.  JafrwtLi  de  mípíum 


't  r 'Ahigar 

que  átiilrtadillas'me  la  empleas 
de  la  del  primer  Pallante, 
que  fe  mama  la  manteca. 
tyex.C a'la,  necio,  mira  fi  alguien 
viene,  y avifame  mientras 
entro  a ver  a Phenix.  vafe • 

^Tabar. Todo 

quanto  á mi  fe  me  encomienda 
es  perro,  y ti  Paflamico 
de  la  pluma  es  el  que  vuela: 
pero  a bien  que  me  defquico 
engañando  a aquel  gran  beftia 
.Varón  del  Pineí*  que  como 
a mi  ama  galantea, 
me  paga  el  darla  recados, 
que  nunca  k fu  oído  llegan? 
pero  vamos  eífudlándo» 

"Sema  un  libro . f entufe  como  que  efudia3 
de  efpaldhs  di  la  puerta,  y fale  el 
Varón ¡ y Nidales, 

Jíufoí.GKnt»  ay.  Varón.  Pues  partes  adverfas^ 
fugite,  no  fea  que  Taiga 
el  amor  a la  mollera.. 
X?£«r.Digeftomanducationis, 
párrafo  Réquiem  aeternam, 
cotíes  quoiies  qui  non  comer 
enSáquecionibus  piernas. 

^¡daUAji  ftñor,  que  es  Tabardillo»  , 
fegun  la  efpalda  podenca 
de  Corito.  Varón. Gran  fortuna! 

J)ale  mp( fcoz.cn, y vuehe  T ah  ar  dille  0 
quien  tiene  amigos  no  duerma. 
Ttffor.Quiáni Voto  á brios:  mas,feñor:-= 
VaronM\)o  mio$  única  prenda 
de  quien  penden  mis  alivioSo 
Tahar.Vüts  Ulula  me  llega^ 

«afeando!  Varón, Calla,  mi  bien, 
que  quien  mas  ama  mas  pega: 
y Phenix?  Tabar. Mira que  efta 
mi  amo  en  cafa,  no  me  pierdas, 
vete.  Varón. Na  fotnos  amigos?  ■ 

Pues  qué  importa  que  me  vea? 

Toma  ellos  doce  de  plata» 
yódale  aeílá  ingrata  bella 
eííe  p,-’pe!.,T«¿^r.Quando? 

Varón,  Aora, 

que  para  que  lugar  tengas, 
en  faliendo  aca  tu  amo 
yo  haré  como  fe  divierta 
conmigo.  Tabar. Efló  eftá  bien: 
para  el  per  ro  que  tal  diera!  apa 
Vafe , y fale  Alexctndro . 

VawtfyJilhte)  oo  te  deícuidesp 


por  fu  Ófenfor . 

Alex. Gente  en  el  Ertudio  fuena# 

Señor  Varón?  Varon.Duíño  mío? 

Alex, Pues  qué  novedad  es  eftai 
vos  en  mi  cafa!  VaronSz otaos: 
Nidales,  vete  alia  fuera,  vafe  Nidal « 
Amigo,  traigo  un  cuidado, 
que  comunicar  es  fuerza 
con  vos.  Alex. Es  cofa  de  pleito?- 

Varón. De  pleito,  y aun  de  quimera,, 
queme  ha  tenido  cien  noches 
en  veletn  ya  que  no  en  vela. 

Alex.'Dcciá)  que  aun  la  obligación 
paflada  bien  fe  me  acuerda, 
y.  sé,  que  debo  ferviros.. 

Varón.  Amigo  (;  Oíos  me  abra  fenda  ap0 
de  faher;  qué. he  dé  decirle.) 

Yo  ando  viendo  ir  una  herencia 

de  rigorofa  agnación, 

que  me  viene  por  mi  abuela:- 

Alex.Ttntd,  que  ya  vamos  ma!, 
rigorofa  agnación  filena 
lo  proprio  que  fuccefsion 
de  Varón,  por  linea  reéta 
en  Varón,  y fí  ay  murger, 
no  cabe^  que  pueda  haverla. 

Varón. Es,  que  en  mi  cafa  lo  mifmo 
fon  los  machos,  que  las  hembras. 

Alex. Como»  Var. Como  todas  nacen 
tan  robuftas,  y tan  feas*, 
que  yá  que  no  por  la  efpecie, 
lo  fon  por  la  confequencia. 

Alex. Vamos  al  hecho;  ay  tal  (ímplct 

Varón. El  Arbol  lo  manifiefta. 

Antonio  Pérez  Corbel 
tuvo  á Juana  de  Paella 
en  Pedro  de  Santa  Creu. 

Alex. Más  extravagancia  es  eíía: 
hijos  en  otro  hombre  tuvo? 

Varen. Si  el  criarle  le  encomienda» 
no  es  lo  mifmo  que  tenerle 
teniéndole  en  fu  tutela? 

Alex.Tñó  vaya.  VaromPatio  entonces 
la  tia  de  Doña  Elena, 

Váronefa  del  Pinel, 
k mi  Prima  la  Marquefa, 
que  murió  de  General 
de  la  Armada  de  Ahtequera* 

Aléx.Q uien  murió  de  General? 

Varón. El  que  eftaba  en  las  Galeras, 
que  era  fu  Padre.  «¡f/cx.EÍIo  si. 

Varón. Si  no  me  explico,  paciencia* 

Elle  fundo  un  Mayorazgo 

<de  agnaden4  con  la  pro  teña 


De  Don  Jofe^h 

¿e  que  fiiefTen  heredando 
los  que  eftiívidlen  mas  cerca. 

AUx.'Por  linea  re£ia  incluyendo 
lá  col  are/a \,  Varón.  El  era 
mui  Chriftiano,  no  creo  yo¿ 
que  fí  algo  2I  Altar  dexa 
mayor,  le  dexaíle  los 
colaterales  fin  cera.- 
Aléx*V ós  no  me  entendéis  a mi, 

Váron  -Primero  es  que  yo  me  entienda*. 

Efté  ultimo- pofleedor 
déxó  una  piara  entera 
de  muías,  y que  los  hijos, 
que  aqoeftas  muías  parieran, 
fe  paitieílen  tres  cada  año, 
y~a  los  hijos  de  mi  abuela 
de  quíérr  vengo  yo>  íedkfles- 
en  cada  año  muía,  y media. 

Atéx,Ter\eáy  porque  lo  primero, 
las  muías  jamas  engendran, 
ni  paren,  yeguas  ferian. 

Várcn.Y o por  mi,  mas  que  fean  yeguáSa  - 
jilex.  Y con  pagar  en  Vos  años 
tres,  fale  mui  bien  ía  cuenta. 

Varen. Pues  (obre  eíío  es  ia  demanda, 
porque  el  poíléedor  fe  aferra 
en  que  ha  de  pagar  cada  ano. 

¿í/ex.Efte  año  una,  y el  que  venga 
dos.  Varon.No,  lino  es  medía,  y unáó  - 
jilex. Vaes.  partir  la  diferencia,  . 
fin  que  fe  parrada  muía, 
no  es  pofsible.  Varón.? ues  ai  entra 
el  pleito,  en  que  me  han  de  dar 
media  muía  lana,  y buena; 
pues  en  llegando  a partirla 
deque  me  hade  fervir  muerta?; 

Algx.A  no  conoceros,  burla 
imaginara,  que  éra- 
lo que  proponéis;  mas  creo, 
que  fera  en  efta  materia 
no  venir  bien  informado, 
dad  etro.dia  la  vuelta. 

Varón. Bien  efta,  yo  volveré, 
y con  la  daufuía  Inferta 
drl  ral  Legado  Mular: 
a Dios;  a la  hora  de  efia 
ya  tient  la  otra  el  papel; 
ai  e fie  parche  te  queda.  -vafe, 

Atex.Qué  quepa  en  un  hombre  üuftrf 
ignorancia  tan  Tremenda! 

Salen  Hypolíto,  y Violante . 

Yá  eftas  acá,  yo  me  vo| 

<ie  prifía  á una  diligencias 


Cambares.  i 

hijo  Alexandro?  Alex.Señorl 
¿¿^¿.Queriendo  Violante  bella 
lubir  a ver  * fu  prima,' 
no  halló  criado  mas  cerca 
que  yo,  y la  ve*ngo  íirvjendofl 
No  os  parece  que  fe  emplean 
a mui  buen  tiempo  mis  canas 
en  fefte/ar  las  bellezas? 

AUx. Ycomo  que  hacéis  mui  bien, 
que  no  falca  quien  es  tenga 
mucha  invilia.  JApc/.Me  quitafteis 
en  mrPh?nix!a  que  era 
mi  muger  fegunda,  con  que 
fuerza  es,  que  fnpla  por  ella 
mi  fobrina;  á Dior,  á Dios, 
qüe  rae  efta  a una  dependencia 
inftaádó  el  tiempo,  di  a PHenir, 
que  luego  volveré  a vérla.  vafeo 
Viól'Mú  íó  haré:  como  eftais, 

ptimoí  Alex. No  se  lo  que  os  debfi 
refponder  (áy  de  mi,  Cíelos!) 
íi  es  capaz  que  la  dolencia 
que  me  aflige  tenga  alivio,  - 
el  Veros  me  le  grangea. 

Viol.  Alivio es  el  verme  a mi?  1 
ptopóíicion  es  bien  nueva, 
porque  yó  en  qué  os  le  motivo? 

Alex.Ñ o mas, que  eó  dex'-r.que  os  veás* 
No  ay  peifooas.  cuyos  ojos 
con  malignas  influencias 
enferman  á los  que  miran? 
pues,  por  que'  no  avra  én  la  Eftrella  ; 
poder,  para  que  aya  en  otros 
, remedios  para  el  que  enferma? 

VtebVos  ( bis  mui  difereto,  y yo 
quiero  ferio,  y fóimüi  necia  1 
por  no  quedar  convencida ‘ 
lo  cierto  es  ( cruel  violencia 
de  mi  pafsion,  que  impofsibfeí  ! 
temerariamente  pienfasí) 
que  por  vos,  y lo  que  es  mas, 
pór  Phenix,  fer  os  quifíera 
caufa  de  mayores  bienes. 
rfí/éac.No  queráis  que  os  lo  agradezcáj ) 
pues  yá  de  vueftras  piedades 
ay  otra  caufa  tercera 
que  yónofoi  F?e/.  Yo  creía, 
que  no  hu  vlelle  diferencia 
r cntre  vos,  y entre  mí  prima. 

¿léx. Eílo  es  lo  que  fer  debiera; 
pero  ( yo  me  precipito!  ) 
defde  que  hallé  en  una  felra 
**»*  Deidad  fin  ícntidofy 

parí*  * 


*4 

y ara  quí  yo  fe  los  dlerá, 
me  dtxo  crmo  fin  clics, 
tan  incapaz  de  que  lienta 
afcéto  alguno,  que  vivo 
mas  que  por  .ufo  por  tema» 

Vial  Y no  tuvift^is  lugar 
li  la  elección  era  vueftra 
de  cobrares  de  efle  daño? 

Alex.Jdi  eftuve  en  tiempo  de  hacerla 
la  inftancia,  ni  juzgué  yo 
merecer  tanta  clemencia 
a quien  no  fervi  jamas. 

Mol. Pues  de  qué  teneis  la  quexa, 
ni  de  quéfirve  fin  tiempo 
hablar  en  cofas  fupeifluas? 

Tratad  de  loque  os  Importa, 
que  es  eftimar  una  prenda, 
que  teneis.dlgna  de  vos; 

■y  pallando  á otra  materia, 
xeíguardar  vueftra  perfona, 
que  ay  quien  ronde  vueftras  puertas 
lofpechofoá  vos.  Alex.lS.  mit 

0ól.  A vos.  por  las  diferencias 
palladas,  aigunas  veces 
contemplando  vueftras  rexas 
han  vifto  vueftro  enemigo: 
quizás  la  pagada  hoguera 
de  fu  reqcor  no  eftará 
apagada,  o fatisfecha. 

No  puede  haver  otra  caufa 

. £ callaré  quanto  fe  empeña  ap* 

el  Vi-Rey  en  los  delirios 
fcon  que  tenaz  me  fefteja) 

,que  la  de  intentar  el  daño 
vueftro.  Alex. Cruel  evidencial 
las  dos  acciones. del  campo, 
y efte  extremo  no  concuerdap» 

Ay  de  mi!  que  ya  otro  afe&o 
del  corazón  |e. apodera, 
que  todos  los  otros  turba. 

M¡>1.  Y dadme  de  entrar  licencia 
donde  eftá  Phenijr.  Alex. Señora# 

Al  paño  P henix. 

§ken.L*  vozd,eR!Í  prima  e,s  efta: 
pero  ella  con  Alex  andró 
efta  aqui:  como  no  entra? 
de  qué  tratarán  Alex. Qefpues 
.del  dolor  de  que  no  adquiera 
dicha,  que  folo  el  nacer 
infeliz  me  hizo^erderla, 
no  me  dex  -is  en  el  alma 
un  volcan.  Wo/.  Habíais  de  veras? 

Ved  que  puede  oírnos  Phenix. 


Abogar  por  fu  Ofenfir, 

ihen.Ay  de  mi!  qué  efeucho,  pen tii 
que  lo  que  oigo  no  es  polsible, 
que  aun  oyéndolo  lo  crea. 

Alex. Ya  es  palsion  la  queme  aflige, 
incapaz  de  queja  venza, 
i que  vos  dais  el  motivo 
con  de citme:-  P¿<?».Eftoi  yo  buena! 
qué  muger  avrá  nacido 
tan  infeliz!  wí/cx.Que  ay  quien  pueda;-? 
Mol.  Vos  eftai»  futra  de  ves. 
mejor  es  no  dárrefpueft3 
á tanta  locura.  Sale  ñhemx, 

IPhm.  Prima, 

pues  como  en  aquefta  pieza 
te  detienes^  Por.qué  caufa 
viniendo  á verme  no  entras? 

Mol. Aora  llegué,  y cortefano 

mi  primo  - fhen. No  te  detengas, 
que  yásé  yo  que  Alejandro 
de  mui  atento  fe  precia. 

Vial  No  vienes  tu?  vafe, 

Phen.Yá  te  figo. 

, Alex. Si  el  corazón  no  rebienta, 

. mucho  puedo  yo  en  mi  proprio. 
y Then. Si  mis  lagrymas  forcejan, 

mucho  ha  de  fer,  que  no  broten; 
efpofo.  y feñor,  quifiera 
efta  tarde,  que  mi  prima 
conmigo  efta,  la  fineza, 
por  ella,  y por  mi  deberos, 

$ de  que  conmigo  eftuvierate, 

pues  adonde  vos  faltáis, 
ni  hallada  eftoi,  ni  contenta. 

Algx  .No  puede  fer... P^e». Pues  teneis 
precifsion  de  falir  fuera? 

A*¿%. Ha  de  vérfe  un  expediente. 

^í».Pues  la  obligación  primera 
es  acudir;-  Alex. Claro  eftá. 

Yben.  A lo  que  es  elección  vueftras 
Alex. No  es  elección  lo  precifo. 

Fhen, Ya  lo  sé,  bien  que  no  fepa 

lo  que  he  de  hablar.  Alex. No  debe 
hablar  en  lo  que  np  entienda 
una  muger.  Vhen. Yq. he  entendido 
aun  mas  de  lo  que  debiera, 
que  es  el  que  eftais  difguftado. 

'Alex. Qué  reconvención  tan  necia! 

Ha  Tabardillo?  Tabar.Señor. 

Alex. Toma  eftos  papeles.  Tab  Vengan* 
Alex. Y ven  conmigo,  Tab. Un  Pallante 
quando  los  proceílosdleva 
tiene  propina,  feñpr. 

'AUx,  M.a;  que  5S  ab^o  jU.  c abjzaJ 


T>e  Don  Jofeph 

en  el  coraron  abrigo 
todo  ti  incendie  del  Erhna. 
tken.Siñor,  volveréis  temprano? 

Alex.Qu.wdo  pudiere.  Tk¿*r.  Canela*. 

eíio  efta  de  mala  daca. 

Tken. El  Cielo  con  bien  es  vuelva. 

A ¡ex.  El  me  libre  de  mi  proprio.  vafe*. 

Talar. V ive  Dios,  que  vá  que  vuela^ 
parece  que  le  han  pegado 
cobeces  en  la  trazera."  vafe, 

Ihen. Que  es.lo,  que  paila  pormii 
avra  mayor  confequencia, 
que  elle  improvifo  difguílo 
para  aquella  vil  íofpecha! 

Alexanaro  equivocarfe 
la  primera  vez  que  llega 
a hablarme,  fíendo  mi  prima 
la  que  la  atención  le  lleva, 
y ver  con  el  defeogaño 
quantc  ( ay.de  mi!  ) fe  entriftezcaF 
Hallarle  i lolas  conmigo 
cariñofo,  y dando  tnueftras 
de  una  velunrad  afable, 
aun  porcoílumbre  feria,, 
y quantas  veces  ( ay  Cielos <)■ 

Violante  efiá  en  fu  prefencla, 
trocar  en  ceño  ef  agrado, 
y el  placer  en  afpereza. 

Cielos,  qué  puede  fer  efiofr 
^ero  qué  ha  de  fer?  Eftrellar 
ñno  es  fer  yodefgraciada* 
porque  le  adoro  de  veras. 

Y pues  en  muges  de  honra, , 
de  virtud,  no  ay  otra  íenda 
que  feguir,  que  el  períuadirfé 
a lo  mejor,  y^aunque- vean- 
los  defe&cs  dd  marido, 
tolerarlos  con  paciencia. 

Dios  me  ba  de  ¿ir  el  remedió, 
y h no  ¡i  fortaleza,, 
que  e/lo  y mas  hacen  mis  cu!pas> 
n©  es  A¡exandroteJ  que  yerra, 
yo  si,  que  ofendiendo  al  Cielo* 
hago  que  inñromento  fea 
teIefpofo.de  mi  cafiigo, 
y (U7go  lo  que  el  no  pienfa»  . 

Mas  yo  no  oi,  qué  he  de  oír 
palabras?  que  en  mi  fomentan 


efta  colera,  eftos  zelps: 
JESUS]  JESUS!  yo  foi  cuerda? 
lora  foi  qué  rnüger  noble 
zeles  tiene,  ni  aun  fofpechas 
ce  fu  efpofo,  fi  á .si  mifma 


Caniles, 

fe  ultraja,  y fe  menofprecia! 
2elos'  iQuien  pronuncia  rdi 
Yo  merezco,  que  yo  meíma 
r sne  caftigue  la  ignorancia, 
la  locura,  la  imprudencia 


■»jr 


de  juzgar. 


Sale  Olalla* 


Olalla. Mira,  Ceñe  ra, 

que  tienes  hecha  una  beftia 
efperandote  á tu  prima 
fola.  VI:  en.  7 a me  voi  con  ella* 
dices  bien,  co  eftci  en  mi, 
pediría  perdón  es  fuerza. 

Cielos,  diíponed,  que  yo 
me  defe  ngañe.  ó me  venza,  vafe*- 
©lall.Lzs  que  dan  % n Santurronas 
paran  en  patarateras. 

Cierto  que  ella  la  muger 
pefada,  infeníata,  y necia*- 

Vafe,  y falen  dConde  Fadríque* 

< y Félix, 

Fr/wc.La  mayor  sxpe; i;  ncia 

de  las  honras  que  debo  a Vurscefencíav 
es  lo  que  hacer  por  Ahxandro  quiere. 
€o-nde.\T\ieC\io  iobrino  a quanros  ay  prefiera 
en  ciencia,  y en  virtud,  fí  es  de  diferctos 
la  acertada  elección  de  les  fugetos, 

foloa  efla  vanidad  per  premio  afpW 

Talix Quando  por  vos  me  miro 

ler  Fi  1 cal  dtl  Ccnfejoen  Barcelona*- 
viend»  la  indignidad  de  miperíaoa, 
no  sé  íí  la  honra  a que  Alexandro  intenté^ 
darle  vueílra  piedad,  tomé  a mi  cuenta, 
porque  é!,  ni  yo;delenip?ñar  podremos, 
lo  que  oy  á Vu<  xu Ienda  le  debemos* 
mdr.  Cielos,  qué  tal  efcuchol 
y a' con  defpr^ciós  de  mi  fangre  lucho; 

Yo  le  agradezco  á nueftro  dueño  el  Coadé 
lo  bien  que  correfpcnde 
al  diébmen  qua  fgo, 
que : es  blafon  proprio  honrar  al  enemiga 
Zond .Como  enemigo?  Ya  e/To  efta  olvidado*, 
ai  Rey  he  confukado 
acerca  de  Alexandro,  y yo  confío, 
que  fe  adelante  .prsfío. 

Fe/fv.Dadme  licencia,  porque  fermolefto 
mas  tiempo,  no  es  razón. 

Tadr.A  quien?  Fe/í*.Fadr¡qu?, 

a vos,  todo  aquel  tiempo  que  fé  apliqué 
a honrarme  fu, Excelencia  de  eftemodo, 

quando  fois  vos  quien  lo  merece  todo,  vafii 
Tadr. Que  mucho  que  en  mi  ultrage 
un  caduco  me  injurie, y ,que  ¿ne ¿js 
un  cobarde  coati-uio, 

quaaúo 
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guando  el  influxo  del  deftlno  vario 
os  pone  á vos  de  parte  de  guien  fuera, 
razón,  que  el, poder  yueftro. conociera  , 
y que  foi  vueftra  fangre.  Cond. De  efta  fuerte 
doi  yo  mejor,  Fadrique,  ¿.conocerte, 
y á conocerme  á mi:  vean,  pues,  eftos 
loque  han  perdido  en  fer  quefttos  opueftoSj 
que  y¿  que  de  amiftad  les  doi  Indicio, 
otra  venganza  es.cada  beneficio# 

Pero  porque  veas  mejor, 
que  no  es  mi  afe&o  el  qucjsace 
dios  milagros,  y que 
de  mayor  impulfo  nacen, 
yá  labes  que  fiefdc  el  día 
que  hice  vueftras  amiftades, 
efclavo  quedé  del  dulce 
atra&ivo  de  Violante» 

Jadr, Yá,  feñor,;me  haveis  fiado 
vueftro  pecho,  por  honrarme 
con  v ueftros  fccretos.  Cond. P«?s 
también  ( ¿Fadrique  ) Cabes 
jquantyrana,  quan  injufta, 

;quan„crjaeJ,  quan  intratable 
fe  mueftra  á las  fieras  anfias 
de  rnjs  defvelos  amantes. 

Yo  por  obligarla,  á codos 
quantps  la  tocan,  iguales 
honras  les  hago;  mas  todo 
es  en  fu  tesón  en.valde. 

Yo  muero,  yo  foi  un  ,ylv¿p 
,deíaqimado  cadáver, 
a quien  mata  el  no  vivir, 
y el  no  vivir,  por  Inflantes; 
tío  morir,  porque  no  acabo, 
no  vivir,  porque  qo.es  fácil, 
que  en  tan  extremas  diftanclas3 
fiéndo  el  remedio  el  cafarme 
.con  ella,  pueda  ponerle 
en  pra&ica  aun  el  diíkamen: 

.con  que  defpues  de  djfcurios 
vatios,  de  fy  el  os  mortales, 
crueles  anfias,  fi  me  ayudas, 
he  de  inteptárel  mas  grave 
de  lirio,  que  otro  no. puede, 
fino  es. amor,  dil  culparle. 
y*d.Qual  es?  Cond.  Robarla  ella  noche? 
y i no  es  pofsible  que  aguarde 
i mas  pUzos  mi  locura, 

Ta/lr,^ iecdo,  frfior,  que  en  mi  arde» 
de  lospa/Tados  rencores 
las  llamas  jmmateriales 
contra  efla  familia,  y fiendOj 
como  Cataluña  fabea 


por  futijerifot. 

Jo  quien  adoro,  y AdorS 
e Pl&enix  las  crueldades, 
aun  no  me  atreviera  á tantOÍ 
porque  una  cofa  es  vengarfe 
en  la  vida,  y otra  cofa 
es,  que  las  injurias  pallen 
al  honor.  Cond. Mira  no  lea 
en  tu  arrojo  aflegurarme, 
y ayas  penfado  lo  mifmo 
hacer  con  Phenix.  E adr.  No  es  fací# 
Cond. Pues  de  eíla  fuerte,  y haciendo 
en  mis  manos  omenage 
de  no  ofenderla,  a tu  brío 
efta  empreña  he  de  fiarle. 
prrfr.Mirad:-  .Cfl»d'.Yo.eftoi  yá  refuelto^ 
tu  eres  mi  amigo,  y mi  fangre, 
la  confianza  que. hago 
de  ti,  te  obliga,  y te  añade 
vínculos,  frrdr, Mirad  que  creo, 
que  vienegente.  Cond. Pues  antes 
me  has  de  decir  fi  lo  aceptas. 

Jadr.C orno  puedo  yo  excufarmet 
,0»/hPentro  de  una  cafa  viven 
Violante,  y Phenix,  con  darle 
del  quarto  baxo,  que  es 
eíphera  breve  dél  Angel, 
que  adoro,  á la  primer  rexa, 
que  es  la  que  á fu  pieza  cae, 
garrote,  mientras  tomadas 
con  gente  armada  las  calles, 

JEadr. Dexad  la  difpoficion 
á mi  cargo. 

Salen  Ale x andró,  Hypolito,  y Ta- 
bardillo. 

’jílex.  A qué  me  traes? 

Jiypo/.Haviendote  hallado  á tiempo, 
que  ya  las  fotnbras  le  efparccn 
a lo  que  todas  las  noches, 
que  espigaren  lo  que  cabe 
vifitando  al  Conde,  tantos 
favores  como  nos  hace. 

Ahx. Nunca  vine  tan  violento# 

Tabar.  Afsi  pareciera  el  Page 
mi  paifano,  que  me  diera 
zurrapas  de  chocolate. 

CondX>o n Hypolito?  Alexandro! 

Les  dos.  Señor. 

Cond.Bfcn  difpone  el  lance  a Fadrique» 
la  fuerte,  con  detenerlos 
ay  menos,  que  te  embaracen: 
ya  os  culpaba  la  tardanza. 

JIjpol.Efte  es  el  favor  mas  grande, 

que  os  debemos»  ,átoMál  pudiera  ^ 


D<?  Don 

■lín  vlíTcar  los  umbrales 

del  Templo,  pallar  quien  debe 

tanto  refpe&o  a la  imagen. 

Corazón,  qué  dicen  eflos 
latidos  intolerables  í 
Tadr.D adme,  gran  feñor,  licencia: 

Alexandro,  el  Cielo  os  guarde,  vaf. 
Alex. El  os  pro fpere.Xtf6ar.Eftc  hombre 
come  fopas  de  vinagre. 

¿Cond.A  mi  retrete,  conmigo 
os  venid  los  dos,  pues  3unque 
fe  os  írga  la  mala  obra 
de  que  deípachemos  tarde, 

Ja  confianza  que  hago 
de  los  dos,  quiero  en  un  grave; 
negocio,  que  oy  ha  ocurrido, 
moftraros.  H,pol.  Honras  tan  grandes 
•quien  las  mereció  jam*si 
lÁlex.  Vu e x cele n c¡ a fa cis fa ce 
la  palabra  que  me  dio. 

Cond.Vos  teneis  tan  principales 
méritos,  que  queda  ociofo 
mi  amor,  paliad  adelante. 

Los  dos. Pues,  feñor. 

Co, nd.  Venid  conmigo,  van  fe  los  tres, 

Tabar.Y  que  yo  el  bocado  taique 
como  muía  de  Doiftor, 
entretanto  que  ellos  faiení 
No  feñor:  alto,  a cenar;  entra  j file, 
ya  eftoien  mi  propria  callc. 

Si  pealará  el  del  Pinel, 
que  yo  foi  tan  ignorante, 
que  havia  de  dar  á mi  ama 
fu  pape!,  que  intaéfo  yace  Rexa , 
en  mi  faltriquera?  bueno! 
lo  menos  fuera  empalarme. 

Sale  con  un  lampión  grande  Nidales  , y 
una  lanza.,  detras  el  Varón  , y el  Criado 
ion  efpada,  rodela  , y una 
efeopeta. 

Mas  que  pbantafma  es  aquella? 
VarotuQub  modo  es  efle,  falvage, 
de  alumbrar?  Nidal. Lleve  el  lampión 
tierra  a tierra,  porque  alcance 
á ver  mejor  Uíiria. 

Varón. Pues  bien  puede  enderezarfe, 
que  ello  mas  parece  que  es 
ir  vilitando  albañales. 

-abar.VivQ  Dios,  que  es  el  Varón! 

yo  me  efeapo,  no  me  agarre,  vaf. 
Varón. Mindaña  tenga  cuidado, 
y al  menor  ruido  me  alargue 
la  caña  hueca,  AfcW.Eftáhie** 


fofeph  Cañizares. 

Varón. Cuidado  no  fe  difpare, 
que  foi  como  una  manteca, 
y me  pallara  alindante; 
ay,  dulce  enemiga  mía, 
y qué  aperreado  me  traes! 
de  día,  por  tus  fenderos, 
de  noche,  por  tus  portales; 
nías  con  ello  me  confuelo; 
enderecefe,  Nidales, 
que  fe  parece  al  que  pide 
de  noche  de  demandantes, 
con  el  plato,  y la  linterna. 

Nidal. E¡  dolor  doblar  me  hace 
del  hígado. Varón. Y á miel  bazo 
me  xiban  fas  di  (parates; 
vaya  andando  por  ai. 

Vanfe.y  d una  rexa  laxa  de  dos  medias 
puertas  con  ventana  de  madera,  fal en  d 
ella  Violante,  Phenix,  y Olalla. 
The».  Viendo  que  tu  te  baxafte, 
y quanto  efta  noche  tarda 
Alexandro,  por  no  eftar  mas 
fola,  me;baxo  contigo, 
y á efta  rexa,  por  (i  el  aire, 
que  mis  fufpiros  le  embian, 
mas  apriílame  le  traen. 

Viol.  No  sé  prima,  (i  haces  bien, 
que  efta  mui  fola  la  calle. 

Olall.Y  quien -nos  ha  de  comer, 
quando  en  los  Caniculares 
^vive  en  la  calle  la  gente» 

Viol. No  es  lo  mifmoque  le  aguardes 
t alia  dentro?  Phen. Dices  bien,  vafe , 
Viol. Mientras  vamos  a facarte 
Olalla,  y yo,  á que  los  veas 
los  lazos  que  hice  ayer  tarde, 
cftate  en  efte  apofetrto. 

Olall.  Adonde  filaran  las  llaves 
aora?  JESUS,  qué  inanias! 

Viol.O\a\\a.  antes  que  te  apartes, 
echa  el  candado  a efta  rexa, 
que  para  quee!  quadro  entraííen 
grande,  efta  tarde  le  abrieron,  vaf, 
Olall. Que  venga  a cerrarle  Sánchez. 
Tadr.  Llegad  fin  que  hagamos  ruido. 

Sale  Fadrique,  y dos  embozados. 
0/tf//.Quieren  que  á un  tiempo  me  pare 
a cerrar,  y voi  a abrir 
el  eferitorio,  efto  es  anden, 
y rengan  fe.  vafe. 

Tadr. Efta  la  rexa; 

mas,  Cielos,  fuerte  notable! 

abierta  efta,  quedaos- yo*. 
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y (íl vad  fi  viene  aculen, 
y entremos  nofotros. 
gíombres.  Vamos.  Van  fe. 

jtfombr.i.  No  ay  fino  dar.el  abanee*, 
que  vais  feguro,  aunque  lluevan 
efpiritus  infernales. 

Tentr.Phen.Qué  es  eftoi  ay  de  mi! 
3?f»ír.FWr%.TapadIa 

la  boca,  y pues  apagareis 
las  luces,  y nadie  ha  vifto 
la  acción,  falgamonos  antes 
que  nos  fieman,  Phen.  Ha,  traidores!! 

"Habla  coma  tapada  la  boca. 
Como:-  OjU//.  Aora  si  que  me  place..- 
cerrar  la  rexa;  mas  ay, 
qué  batallón  de  Gigantes! 
yo  cierro,  y grito;  Ladrones, 
ladroaes.  E ntKafe. 

$htnix.Ño  ay  quien  me  ampare! 
•TZentr.Ola.il.  Ladrones. 

TZentr. VioL Cerradlo  todo, 
no  Taiga  allí  fuera. nadie. 

Tadr. Culos,  qué  es  ello?  qué  aquella: 
voz  que  cfcuchoes  de  Violante! 
luuger,  quien  ereií  Phen. FadriquCg 
como  una  acción  tan  infame 
executas?  F^^Cie! os  Tantos, 
que  fe  ha  errado  todo  ti  lance! 
Phenix,  yo  nq,eílo?  .en  mi, 
yo  no  he  venido  á bufearte. 

Pfre», Pues  dexrme.  Fadr.  Eftando  fueran 
de  tu  cafa,  y el  dexarte 
corno  ha.de.fer,  fin  que  fea 
riefgo  tuyo*  Phen. Si  me  valen 
eflas  bgrymas  que  vierto, 
para  que  en  un  noble  alcancen 
piedad,  dexame,  que  yo 
fola  podré  en  cafa  entrarme, 
no  venga  ( ay  de  mi!  ) mi  efpofOj 
y donde  tu  aftas  me  halle. 

Jadr.  Dices  bien,  por  eíla  rexa 
te  entra,  u da  vuelta  a la  calle, 
que  la -prim  ara  es  tu  puerta, 
y yo  por  la  opuefta  parte 
me  voi,  que  hombres  como  yo, 
norman  queriendo  el  u'trage 
de  lo.que  adoran:  mal  aya 
quien  obedece  impiedades.  vafe* 
1?^e».Cielos,  ayudadme,  para 
que  acierte  a:- 

Salen  el  Varen,  el  Criado , y Nidales* 
y^ro».Mindaña,  dame 
lae&opcta,  que  aquí  andan 


Abogar  por  fi  Ofenfor , 

Sarracinos,  y Aliatáresí 
pero  quien  vlí  Phen. Caballé» *>5 
íí  es  que  lo  f<:  is,  amparadme 
en  tanto  fuño,  dexando, 


que  finque  me  eñer-.en  pafle, 

Varón. A donde!  llega  eíla  luz; 

L lega  el  lampión. 
mas  ay  fortuna  mas  grande! 

Phenix'de  mi  corazón. 

Tben. No  m;  detengáis.  Varón. No  en  vald£ 
te  eferibi  el  papel,  pues  viendo, 
que  vengo  afolo  rondarte, 
tí  fales  en  bu  fe  a mía. 

£¿e«.No  entiendo  yo  eífe  lenguages 
dexame  ( ay,  Dios!  ) 

V^row.Qué  es  dt  xe? 

no  cra..bpho  eldifparate 
teniéndote!  Salen  Alguaciles , 
Alguaciles.  La  Jufticia. 

Varón.  A Dios,  yá  dio  todo  altrafte»- 
Algaac.t. Quien  va  al  Veguer», 

Varón.  El  Demonio. 

Then.  Avrá,  Cielos  mas  pefares! 

Alguac. 2..  Donde  lleva  effa  feñora! 
V^^-PhxniXf,  pues  yo  eñoi  dtlante, 
ponte  atrás,  y no  teafiufte?. 

Alguac. dixo  défe,  acabe, 
á prifsion.  Varón.  Qpé  es  á p.ifsionl 
al  arma,  no  te  me  efeapes: 
aqui.  Miñuaña:  aquí,  Geftas. 

Hidal.  Aun  en  mi  ay  brío  bañante. 

Mindan. A talado  eñoi.  feñer.  Piñén*, 
Vara».  Pe  tros,  que  foi  Durandarte. 
Alguaciles. Refiftencia,  refiftencia. 

' Éhtranfe.  todos. 

Pfeía.Quando  unas  á otras  fe  añaden 
las  confufiones,  que  turban 
mis  fcnridos  por  inftantes, 
adonde  iréí  (ay.  Dios!  ) la  rexa 
cerrada  eftá,  y yo  cobarde 
acia  la  puerta  no  acierto: 
quien  fe  ha  vifto  en  igual  trance! 

Entra,  y fahe. 

Mas  ay  de  mi!  efto  es  peor, 
que  las  puertas  principales 
cerradas  eftán,  y dentro, 
con  la  confufion  que  traen, 
no  han  efcuchado  mis  golpes» 

Virgen  Divina,  amparadme, 
que  fi  aora  llega  Alexaadro 
es  forzofo  que  me  mate: 
pero,  Cielos,  cafuálmente 

daLCony^ina  la  pneí w abf efl|  ^ 
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't)e  Don  Jcfeph 

qíié  eña  pegada  a mi  cafa,  1 

mejor  es  que  alfilme  hallen, 
que  all'ir- 

$*le  Alguacil  i . Por  aquí  pallaron; 

Quien  es?  P/?*?#  .Quien  de  vos  fe  rale 
hafta  llegar  á tila  puerta. 

’aílguac. Qupona  muger  me  le  mande 
baila.  Phen. Quiso  foisí 
'¿lguac.  Efcribaoo 

de  aquella  Ronda,  en  alcance 
fuyo  voi.  Vamos,  feñor. 

Van  fe,  y [alen  Phenix,  Ale  x andró  fe  HypelltH 
'Félix. Que  ca fuá  1 m en c e pallarte 
por  Pahcio,  ha  fido  acierto, 
porque  á los  dos  acompañe; 
como  tan  tarde  falls? 
fáypol  En  ud  negocio  importante 
nos  detuvo  el  Conde,  Silva* 

Álex.  Oyendo 
la  feña,  extraño  no  baxen 
de  cafa  á abrirnos. 

Centre  Tabard.  Ay,  Dios, 

qué  defdicha  tan  notable!  Sale* 
frlix.TabardÜÍQ,  donde  vásí 
Bypol.Ds  qué  te  qirexa«>  qué  haces? 

Alex.Qúé  novedad  ay  en  cafa? 

Tabard.  Ay,  feñor,  que  no  me  cabe 
en  el  pecho,  y fe  mequeda 
ata fcada  en  el  gaznate! 

Mi  ama  Phenix  no  parece. 

Mypol.Qné dices,  loco?  fW/x.Ignorante, 
que  hablas?  Alex.  Ay  de  mi  infeliz? 

Tabar. Sin  faberpor  donde  fale, 
en  coda  la  cafa  eftá. 

A&ex.  Pues  dondefué?  dilo,  antes 
que  te  de  mi;  muertes.  Tabar . Digo* 
que  ni  en  cafa,  ni  e»  defvanes, 
falas,  ai  alcobas  la  encuentran, 
y donde  fué  Dios  la  fabe. 

Sale  Olall.  Aunque  feifeientos  ladronea 
tope,  qHe  medefpedazen, 

Ee  de  ir  en  bufea  de  mi  ama. 

Dadme  á mi  feñora,  infames: 
r a7>  ama  mía  de  mi  alma! 

¿ílex.Ya  el  mal  no  dexa  dudarfe: 

ay  hombre  tan  deídiebado! 

Bypol.Qomo}  pues  tu  te  perluades, 

Eijo,  a que  es  efto  verdad? 

Olalla.  Olall.  Ay,  Chrifto  del  Valle! 
quien  es?  mas  tu  eres,  feñor, 
aprifla,  apriíla,  agarradme 
a unos  hombres;  que  fe  llevaa 

ami  feñora.  A/^.Ecfaies* 

i 


Cambes. 

efto  puede  fuceder! 

Telix.bloes  buen  modo  de  burlarfe 
el  que  intentáis*  Olall. Como  burla? 
antes  de  un  año  me  faquen 
por  el  Vicario,  ímó  es 
como  lo  cuento.  A/íx.Quiradme 
la  vid»,' amigos,  líes  cierta 
una  defdicha  tan  grande, 
ZtypoLSieado  «Phenix  hija  mía, 
no  puede  fer;  quien  juzgare 
tal  acción,  miente  mil  veces, 
yo  vendré  á defeng-añarte 
en  viendo  toda  la  cafa, 
y en  tolos, he  de  vengarme, 
íí  fucile  cierto:  ven  tu, 
traidora.  ■'  vafe. 

Ólall. Que  ya^aora  pague, 

lo  que  no  he  pecado,  falta.  V/tfa 
Tabar. Yo  vi  rondando  ia  calle 
al  del  Pin;!.  Fe/rx.EmbufterOi, 

ceíli,  y puesípor  un  parage 
Don  Hypolito  entra  en  cafa, 
yo  he  de  ir  por  otro:  la  llave 
faifa  me  da.  Tabar. No  la  tengo, 
Tehx.Si  tu  eres  quien  cierra,  y abre, 
como  no?  Tabar. T omaquaotoay 
en  mi  faltriquera,  guantes, 
papeles,. bayeta,  y borra, 
fia  que  un. ochavo  me  fáques, 
que  eílo  es  lo  que  jamas  fe  hall® 
en  bolíitlo  de  Pallante, 
verás  que  es  verdad. 
íW/x.Pues  anda, 

que  conmigo  he  de  llevarte. 

Tabar. Qué  va,  que  para  todo  eílo 
en  que  á mi  me  defcalabren!  vanfe* 
ñlex.Yo  vcicon  vofotros:  pero 
fí  yáes  tumba  miferable 
nii  cafa  del  honor  mío, 
á qué  he  de  ir  fine  á afrentarmé 
de  ver  el  th?atroen  donde 
fe  reprefentó  mi  ulcrage? 

Ha,  vil  Fadr.ique!  tu  eres 
quien  la  ponzoña  ocultarte 
para  vengarte  en  mi  honra? 
pues  no  era  mejor  matarme? 

Mucho  tardan,  yá  es  el  daño 
cierto,  quiero  ir  á informarmej 
y fi  lo  es,  defde  aqui,  fiera 
de  los  montes,  de  los  valles, 
taré  que  fuentes,  y rios 
corran  piélagos  de  fangre, 
arda  todo,  pues  yo  ardo4 
Ca,  ’ ‘ 
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y mientras  el  Mundo  abíafé; 
pues  que  no  queréis  valerme, 
aturadme,  Cielos,  matadme. 

JORNADA  TERCERA. 


Torun  ladodefpues  de  fonar  grita  como 
de  Cárcel,  ful*  el  Varón  en  cuerpo  con 
birrete,  mui  penfativoj  y Nidales, 
y dicenjentro*. 
fj.  Allá  va  cile  peíante.. 

12,-.  Oy  es  almorzar  viníque» 

J3.  Haga  ufted  Te  notifique. 

¿l.  Preílo  nuevo.  Todos. La  patente». 

' ‘ la  patente.  Varen, Ay  tal  gritar! 

ha  Nidales?  Nidal, Quetiiípones? 
Varón. Salga,  y diga  -a  ellos  bribones, 
qus.me  ifexen  foflcgar*. 

Nidal. Es  un  intento  cruel. 

Varón, Por  qué  no  obedece  luego? 
Nidal.Señbr,  no  esefte  elfofsiego* 
de  la  Torre  del  Pineli  . 

Aquí  no  exceptan  perfona,  ^ 
aunque  fueflcun  San  Antonio., 

Varón, Dices  bien,  algún  Demonio- 
me  traxo  k mi  a Barcelona; 

para  tales  experiencias. 

NidalS iempre  efto  en  la  Cárcel  paliaos 
Fiinm.No  he  vifto  yotan  gran  cafa 
con  tan  pocas  conveniencias. 

Nidal. Yo  fe  lo  creo  á Ufiria. 

F/*rí«¿Eftar  por  fuerza  ya  es  judo: 
mas  qualquiéra  hombre  de  punto 
no  eftoviéra  aquí  ni  un  dia. 

Nidal.Tn  amorte  llegó-a  perder* 
VarenMé  todo  lo  ha  enredado, 
que  un  Varón  enamorado 
es  peor  que  Lunfén, . 

Pero  lo  que  fienco  mas, 
es,  que  yo  árPhenix  perdí, 
que  ella  fe  fallo  tras  mi.  ^ 

Nidal.  Aora  en  efía  tema  das? 

Varón. Efto  es  fixo,  y es  confiante. 
íí^/.Pues,  feñor,  dime,*en  qué  eftr¡v& t 
faberque  tras  de  ti  iba? 

Varen, En  ver,  que  iba  yo  delanie* 
Nidal.Lt)  igual  la  caufa  agrava 
del  Efcribanpv  la  fiera 
cuchillada  en  lá  mollera. 

Varón  Si  él  corriá,  y yo  tiraba,, 
fuerza  fué;  pero  ai  veras 
el  teftimonio  que  dio, 
dice,  que  efto  antepaísó. 


por  fu  O fenfor. 

y no  pafsó  fino  atras: 
teftimonio  es  del  Demonio, 
que  yo  fi  le  di  no  sé. 

Nidal. Si  certifica,  y dá  íB? 

Varón. Eífé  es  otro  teftimonio» 
íJ/ia/.Pfendieronte  confundido 

por  fer  tantos.  Varón. EQo  me  aja, 
que  á tener  yo  mas  ventaja, 
me  huviéran  cambien  cogido* 
Nidal.No  te  valio  el  preterder 
huir.  Varón. Eíló  has  de  decir, 
pipaío?  yo  bavía  de  huir? 

Nidal.  Pues  qué  fuéaquelló?  Varón. Correr* 
Nidal.C omp  te  alcanzó  obftinado 
el  Alguacil*  Varón. Fué  razón : 
avras  vifto  tu  Varen; 
que  no  ande  fiempre^alianzado? 

Solo  lo  que.  á mi  capricho 

fufoca  en  caufa  tan  fiera, 

es,  qneá  un  hombre  de  mi  efphcrai 

lé  llamen  el  fufodicho, 

que  dé  petición  tal  ver; 

y dtl  ga (loque  fomenta 

fe  me  vengaá  miá  dar  cuenta 

dos  mefes  antes  que  al  Juez, 

que  lo  que  uno  folicita 

fe  trueque  con  deíafeo; 

pues  yo  quiero  ir  apafleo; 

y me  Cacan  á vifita: 

y en  fin,  porque  noparece’ 

Alexandro,  ni  fu  efpofa, 

quererme  hacer  la  foizofa. 

Nidál.Lño,  y mucho  mas  merece 
quien  á una  cafada,  y bella, 
ni  aun  la  faluda.  Varón. Es  afsi;  - 
mas  fí  ?-lía  rabia  por  mi, 
no  he  de  faludarlad  ella?^ 

Nidal. Lo  que  mas  pafma,  tenor, 
es,  que  el  delito  ha  fonado» 
y la  caufa  fe  ha  tratado 
con  gran  fecreto* 

Varón,  hy  honor- 

de  por  medió.  NldalSi  elFifcal 
de  Alexandro  no  es  el  tió? 

Vdron.  Y como  amo  perro  Judio 
me  tira  á 16  criminal. 

Como  el  padreóla  crio, 
digo,  redigo,  y profigo, 
que  Pbeñix  fe  fué  conmigo; 
pues  afsi  difeurroyo, 
que  podré  luego  probar, 
que  ázia  mi  dftuvo  indinada?, 
que  ella  fe  casó  forzada, 


y llegan  dofe  á anular 
el  Matrimonio  primero,, 
me  podré  Cafar  con  ella; 
invención  extraña,  y bella. 

Nidal.  Av  ti  mayor  majadero! 
y fi  la  vida  te  hace 
de  cofta  effa  ciega  fe? 

Varón, batanees  me  cafaré 
con  el  requiefcat  in  pace. 

Nidal.PoCsiblc  cs,  que  en  la  nobleza 
quepa  de  Usía  el  tratar 
a una  muger  de  infamar? 

VaronMireo i aquí  qué  cabezal 
donde  eftá  la  infamación? 

Nidal. En  decir,  que  ella  ha  dexado  - 
fu  efpofo,. 

Varón. Si  elle  es  forzado, 
y fue  a mi  fu  inclinación; 
no  es  de  mi  fangre  argumento, 
mi  opinión,  ni  aun  de  mi  flema, 

que  efte  fubtil  entimema 
oacede  mi  entendimiento;. 

Sale  el  Conde  , Efcribano,  y Minijlrós 
que  traen freffo  a Tabardillo  con 
grillete . 

0?»<¿.Entrad  conmigo. 

Fárott.Quien  va? 

Cond.S  -ñor  Varón,  quién  oy  viene* 
a poner  en  vueftros  labios 
vueftra  vida,  y vueftra  muerte. 

VÁron.Szñor  Conde,  eflo  qualquiera 
fe  lo  pose,  y fe  lo  tiene. 

Cond.Qomo  ? 

V*ron.Cott\o>  lino  come, 
fe  morirá  de  repente, 
y fi  come,  vivirá. 

Con  que  es  coofequencia,  y fuerte,, 
tener  cada  uno  en  fus  labios 
ló  que  vive,  y lo  que  muere. 

Cetf^.Dexad  las  extravagancias 
con  que  vueftro  genio  ofende 
ia  opinión  de  vueftra  fangre, 
y pues  por  fer  cafo  efte 
en  que  fe  atravieíla  honor 
tan  grande,  he  querido  hacerme; 
fu  Juez  privativo,  fin  que 
©tro  Miniftro  fe  mezcle, 
oy  os  traigo  effe  criado 
á que  con  vos  fe  caree; 
llegad. 

T(,bar.  No  fe  me  rempoge, 
que  fi  no  gufta  el  grillete, 
y eftoi  á fu  orden,  es  fuerza,- , 


que  ¿1  mande,  que  me  m®nee. 

Cond. Conocéis  á efte  hombre? 

Tabar.  Aora 

efte  falvage  me  pierde, 
y fe  deftruye.- 

Varon. Ta,  ta; 

buena  pieza,  pues  tu  eres? 

Tabar.Yo , no,  fi. 

Varón. Si  le  conozco: 
de  ios  lindos  alcahuetes 
es  que  comen  pan:  fi  algo 
á U.ercia  fe  le  ofreciere, 
no  ay  fino  valeros  de  él, 
porque  encaxárá  un  villete 
por  el  ojo  de  una  aguja 
á la  muger  de  Holcfernes; 

Tabar. Yofoi  hombre  mui  de  bien; 
y quien  de  mi  tal  dixere, 
es,  y ferá  un  embuftero. 

Cond.V illano,  como  teatreves 
á hablar  afsi? 

Zfcrib.  Tenga  modo, 
y cortesía; 

Tabar.Varcce, 

que  no  me  explico,  pues  digo 
contérminos  mas  cortefes, 

Hkcele  feña  de  que  calle  el  Varoní- 
as miente  fu  Señoría, 
remiente,  y tataramiente. 

Varón.  Picaro,  no  me  hagas  feñar, 
y una  carga  de  papeles 
con  doce  reales  de  plata, 
quedos  te  di  para  Phenix, 
y otros  para  ti,  avrán  fido 
alcahuetada,  ó juguete? 

Tabar.Scñor,  6 fu  Señoría 
fe  ha  ateftado  de  aguardiente, 

6 no  eftá  en  si,  ó en  él  hablan 
los  Demonios,  que  le  lleven, 
que  yo  no  sé  lo  que  dice. 

O^.Como  negarlo  pretendes,, 
fi  efte  papel,  que  entregaftes, 
quando  la  llave  á Don  Félix 
difte  de  la  puerta  faifa, 
te  deftruye,  y te  convence? 

T^&ár.Cayofe á cueftas  la  cafa»- 

Nidal. Qué  mi  feñor  nada  acierte! : 

Cond. Es  efté  de  vueftro  puño? 

Varón. De  mi  puño,  y mi  cachete, 
o fi  no,  que  los  Peritos 
1¿  periten,  ó camueííen. 

Cónd. Y á Phenix  fe  le  eícribiftels? ' 

V*rc#.Si  mil  terneza*  comprehenáe, 

fe 


De  Don  jofepb  Cañizares, 
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fe  lo  havia  de  efcrihlr 
á iu  marido,  ó á,Pbeni.x> 

Cond. Pues  como  tu  ls  tomare? 1 
Tabar. Señor,  fuerza  es,  que  conficíle: 
ya  que  ha  ¡legado  efte  cafo, 
que  entre  ligrymas,  y entre 
mocos  defienda  ni  i honra.  Ll«ra» 
Varón. Ha,  zalamero  infolentel 
Tabzr.Y a ve  Ufeucia,  que  el  Varón 
mi  feñorha  fido  fiesnpre 
un  gandiísimo  animal, 

V ¿tronco  quitando  lo  prefent?, 
picaro  habla  igual  con  todos* 
Tabar. Yo  por  codicia  de  hacerle 
ir  vomitando  el  dinero, 
tomé  (nunca  tal  KickíTe  ) 
papeles  par^ipi  ama, 

-volviéndole  diferentes 
refpueftas,  fin  que  jamás 
de  elfo  fabHor%,fueíIe. 

Varón. herz  digo  yo  lo  que  é\. 

Cond.  Qué?  ‘ - 

¿Varón. Que  miente,  y remiente, 
que  ella  quería  calarfe 
conmigo  antes  que  yinieffe 
Alexandro,  y es  mi  eípofa 
por  palabras  de  prelente, 
que  la  he  dadq. 
iCor.d  Ea,  ca'dad: 

Secretario,  adentro  fe  entre, 
y tome  el  dicho  á eíle  h.offibrCj 
y de  lo  que  ambos  refieren 
dé  teftimoaio  en  los  Autos* 

Sfcrib. Vamos. 

Vahar.  Apisdenfe  uldede.s 

de  mi,  que  á la  orden  del  Rey 
tengo  unos  huenos  parientes. 
}Efc>'ib.  Donde? 

Tabar, En  Galeras,  írvkndo 

de  forzados,  y gunnetes.  van} C 
Cond. Ya  que  h cipos  quedado  folos, 
es  pohib’.e  que  fomente, 
feñorDcn  Carlos,  un  hombte, 
que  de  tal  f'angre  procede 
una  falfedad? 

Varón. Qué  es  eílo 

de  fa  i fe  da  dí  6 Ce  temple 
Vutxcel .ncia,  o vive  Dios, 
que  aunque  preílo,  ande  á puñetes 
con  una  refina  de  Condes. 

Cond. Si  h confefsion  fe  lee 
vueftra.  vos  á efta  feñora 
robafteis,  la  prueba  crees 


r Abogar  por  fu  Ofenfor,  ; 

la  evidencia;  pues  oyeron, 
los  que  con  la  Ronda  vienen, 
llamar  Phenixá  la  Dama, 
eílo  concuerda  con  efte 
pape!,  todo  eílo  es  verdad, 
y nada  de  efto  fer  puede. 

Varón. P^r  qué  i 
Cond. Porque  yo  prefumo 
con  fixos  antecedentes, 
que  otro  hombre  ( callar  intento, 
que  Fadrique  es  el  que  aleve, 
traidor  faltó  al  omenage, 
que  me  hizo  derno  atreverfe 
á hacer  lo  que  temía) 
fellevó(  pues  no  parecen 
elle,  ni  el  ) á Phenix. 

Yaron.D  Je, 

no  miráis,  que  nOiConviene 
como  dixo  el  otro,  en  eflb 
el  don  con  dju.milequeí 
Cond.  Como  noi 
Varón.  Porque  ella  eftaba 
hecha  de  amor  una  fierpe 
por  mi. 

¿Cond. Callad,  que  es  infamia* 
que  effo  digáis. 

Vnref.Pues  qué  quieren 
que  diga,  gue.fc  casó 
con  otro,  quando  me  quiete 
¡i  mi  guftofa?  eílo  no, 
que  tengo  muelas,  y dientes: 
métanle  el  dede  eq,  Ja  boca 
verán  (i  el  chiqui.lo  muerde, 
Cond.Veá,  que  os  coftará  la, vida 
decir  tal. 

Varón  Mas  que  me  cuefte. 

O nd.Qae  yunque  Don  Félix,  el  rio 
de  Alexandro,  fe  contiene 
en  pretender  la  venganza 
por  los  medios  mas  prudente* 
contra  el  dióhmen  común 
de  los  fuyos,  pqrque  exerce 
,deFifcal  el  cargo,  eílotros 
los  bufearán  mas  crueles., 
y concluirá, la  caufa, 
fío  que  aya  quien  lo  remedie 


os  han  de 


quitar  .a  v 


ida. 


Varón  Avrá  mas  de  que  me  entierrení 
Cond.  Ve d que  foi  quien  foi. 

Varón.  Lo  veo. 

Cond.Y o haré  que  éfto  fe  remedie* 
Varón.  Remediarlo. 

£i#¿¿líiabladme  cUrp, 


Varón* 


Be  Don  fofeph 

VaronMo  es  quanto  fe  me  ofrece,  / J £ 
Dios  os  guarde  muchos  anos» 

Cond.N o procedáis  imprudente. 

Varón.  Barcelona  a tres  de  Julio» 

Cond.Que  fois  quien  ibis, 

Varcn.Oel  que  fuere. 

Cond.V os  me  queréis  enemigo? 

Varón. No,  qUe  no  os  quiero  pariente*. 

Condi  Qué  decis,  en  finí 
Varón. Que  yo 

pedí  por  efpofa  a Phenis 
á Don  HypoJjto,  que  él 
lela  dio  a efle  mequetrefe, 
que  yo  me  la-avré  temado, 
queriendo  ella,  y fi  efío  fucile, 
que  me  haga  mui  buen  provecho* 
y todos^ellos  rebienren.  vafe» 

Condi^rl  mayor  necedad, 
ni  confuíion,  que  a efta  llegue] 
mas  no  me  he  de  perfuadir, 
íino  es  a que  en  tilo  medís 
algún  engaso,  y Fadrique 
es  quien  la  infamia  comete 
de  que  el  robo  de  Violante 
en  el  de  Pherix  fe  trueque 
contra  fu  palabra,  y contra  ■ 
lo  que  á fu  fangre  le  debe, 
y por  eílo  huyo  de  mi, 
yo  Cabré  fatisfacerme.  vafe.- 
Sale ' Alexandro  de  V andido  , con 
pifólas  , y dos  hombres  con 

charpas,  también  de 
r V andidos. 

MexMaceá.  amigos,  á los  Orbes  guerra 
abrafa  J,  confumid,  quemad  la  tierra, 
que  penetro,  y <jUe  figo, 
pues  lia  duda  me  efeonde  á mi  enemigo 
en  fus  duras -entrañas: 
variedades  ufe  en  vez  de  hazañas, 
quien  (ay  de  mi!)  no  tiene  otro  homicida, 
reconoced  las  leñas,  y traedme 
quantos  halléis:  qué  hacéis?  obedecedme^ 
o vive  mi  ardimiento; - 

Los  i.  Ya  labes  que  pendemos  de  tu  acento.WS 
aílex. Ha,  ryrano  Fadrique, 

publique  contra  ti  mi  ardor,  publique 
mi  venganza  furiofa 
fu  obrtinado  tesón!  Ffa,  in juña  efpofa! 

Que  te  faltó  conmigo? 
mas  ay,  dolor!  qué  digo? 
queá  mi  es  á quien  faltó  fia  duda  algim 
la  prudencia,  el  valor,  y la  fortuna, 

Bita  dixe,  la  pr*denc«j 
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pues  en  la  confequencia  ■ 

deque  la  bufque  mi  rigor  airado, 
el  centro  de  la  tierra  la  ha  ocultado* 
quizas  no  tiene  culpa, 
y mientras  manifieíh  !u  difeulpa 
íe  efeonde  de  mi  enojo;  r 
mas  yo  a!  delirio  de  ju2g3r  me  arrojo, 
que  efeando  ella  innocente 
fe  recate,  y fe  aufente; 
culpada  eftá,  y qué  poco, 
fiendo  Phenix-un  Angel;  yo  eftciíorov 
y mi  propria  ioeura.  me  fepulta 
la  noche  propria,  cuyo  horror  ocufu 
mi  defgracia  cruel,  porque  vandido 
de  todos  tfeondido, 
fíti&ué  entre  efjperanzas, defconfuelcí 
y añilas;  Cielos,  favor. 

Dentro  un  tiro.  Fad  hue  ,y  Vand:  'j 
primefv.' ■ 

Fádriq.V aledme.  Cielos ! 

Vand.i.  No  le  tiréis  mas, 

Alex.Qaé  es  eiToí 

Salen  dos  Va* d idos. 

Vand.i.  Señor,  á un  hombre’  embefhWf* 
todos  con  las  armas  blancas, 

’ y haviendefe  refOj  io, 
no  huvo  forma  de  remlufe, 
harta  que  tm-a  bala  1»  hizo 
caer  muerto;  y al  caer, 
fe  le  faltó  de  un  bobillo- 
erte  pliego. 

Mex. Si  Correo 

es  del  Conde,  yerro  ha  fufo  1 

matarle:  pero  qué  veo* 

Al  Conde  de  E'na  mi  primo. 

Qué  feráefto?  Gran  feñür,  Lte» 
haveros  obedecido 
me  hace  aufentarme  de  vos, 
la  noche  que  vueftro  arbitrio 
fué  que  robaiTe  ¿ Violante. 

Qué  es  efto  Cielos  divinos? 
por  acafo  en  fu  apofenco, 
lín  luz  ertando  aquel  litio, 
fe  hallaba  Phenix,  á quien 
por  Violante  la  tuvimos; 
masen  pifan’do'ia  calle, 
el  yerro  reconocido, 
la  dexamos,  y defpues, 
viendo  que  de  fu  retiro 
puede  refultár  que  fe  haga 
de  mi  un  indecente  Juicio, 
vo¡  en  bufea  de  Alejandro, 
a que  logre  por  í i mifrao 

ácfsaí 
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Abogar  por  fu  Ofenfor . 

Fadr. Mi  vida  por  fiadora 
te  doi. 

Alex. Ha,  Cielos  impíos! 

•por  qué  al  abrirme  una  fenda 
me  anegáis  en  un  abyfmoi 
vente  tras  mi. 
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delengañarfe  de  mi, 
que  yo  no  quiero  enemigo 
fin  honra,  ni  a quien  la  vida 
quitar  puedo,  d honor  quito. 
Fadrique.,  Válgame  e!  Cielo! 

Qué  havtis  hecho,  amigos  mios, 
qué  bave.is  muerto  a mi  contrario.! 

Vand.i.  A effo  eft.ar  agradecido 
puedes. 

Alex.No,  porque  foi  manftruo 
de  Temblantes  tan  diftintos, 
que  pértigo  áquim  adoto, 
y á quien  aborrezco  libro: 
ved  fi  ha  muerto. 

Vand.z.  No  Tenor, 

que  hizo  refiftencia  altjrp 
una  coca,  que  vellida 
trae. 

Alex- Pues  conducirle  vivo 
á mi  prefencia. 

,F<*»<¿.i.Aquiefta. 

Sacan  a Fadrique.  ' 

Tadr. Si  de  mi  feliz  deflino, 
qaexofos,  porque  la  bala 
no  logro  acaban  conmigo: 

Mas  qué  veo! 

Alex. No  té  aílombres, 

Fadrique,  porque  me  has  viílo, 
Alexandro  foi. 

JFñdr. Ní.  Tabes 

.quaoto  el  encontrarte  eílimo: 
en  buíca  tuya  - Alex. Losé. 

^¿r.Pues  como  * qui  n te  lo  ha  dicbol 
Sabrás,  que  a Phenix. 

Alex.b.  Pbeoix 

no  ibas  a robar  movido 
del  Conde,  fino  á Violante. 

J/rdr.Es  afsi:  pero  quien  v.ído 
á informarte* 

Alez.htiits  que  tu 

puedo  decir  que  tu  milmo; 
y afsi,  pues  que  de  tu  Tangr? 
no  dudo  lo  que  averiguo, 
donde  eftá  Phenixí 

F/tdr.  No  sé- 

•ai/**.  Pues  volvemos  al  principio, 
qué  es  no  sé? 

F^r. Ha  verla  d?xado, 
apenas  el  error  mío 
roté,  a que  en  cafa  fe  entrañe, 
y dtfpues  lo  que  fe  hizo, 
ni  yo,  ni  nadie  Tabemos. 

¿4/e.v, Fadrique,  y es  eflo  fixof 


Jadr.H  ílaque  eftés 
á tu  hoAor  reftituido, 
y Teguro  de  mi,  foi 
tu  parcial. 

Atlex.  De  ti  lo  fio, 

que  eres  quien  eres,  tu  informe 
,ha  de  fer  el  Norte,  el  hilo, 

•.que  abjra  a! gana  veza  tantos 
.enredados  labyrinthos. 

Van  fe  y falen  Hypolito,  y Violante» 
Jíypol. No  ¡te  canfes  en  que  temple 
.mi  dolor,  Tiendo  el  mas  digno 
de  mi  Tangre  no  íaber 
donde  eftá  efte  Cocodrilo, 

,cfta  hija  vil,  para  darla 
mil  muertes;  yo  ver  en  juicio 
puefto  el  honor  de  mi  cafal 
Ay  de  mi! 

VÍolant. Sino  ha  querido 

.ceder  Don  Félix,  que  ciego 
de  parle  de  fu  fobrino 
Alejandro,  ha  echado  maño 
de  las  armas  de  Miniftro, 
no  tiendo  cftos  cafos;- 
Jiypol.  Calla, 

que  nuevamente  me  irrito 
al  vér  que  reíulte  t\  cargo 
contra  quien  aunque  ha  nacido 
de  noble  eftyrpe  en  fu  genio, 
es  un  hombre  tan  indigno; 
mas  ay!  fi  él  me  la  pidió, 
qué  impide  para  haver  íido 
aftor  de  efie  yerro  el  ferio, 
fi  es  eñe  el  mayor  indicio; 
pues  Tolo  un  necio  fe  arroja 
fin  conocerle  al  peligro: 
pero  yo  hablo  de  efto?  a Dios, 
que  luego  vuelvo. 

Vafe,  y llega  al  paño  Violante  ,y 
fule  Vhenix. 

Violant.  Hazlo  oído? 
Vhenix.PluguUQe  al  Cielo,  que  no; 
pues  no  havjendo  otro  camino, 
que  el  declararme  a mi  Padre, 
es  fu  genio  tan  altivo, 
que  me  quitatá  la  vida, 

fin  concederme  el  oido*  . 


Vid.  PiiCs,  Phehix,  y a e fio  liego 
al  termino  mas  preeifo, 
pienia  lo  que  hemos  de  hacer. 

Dices  bien,defdc  el  principio 
íerá  fuerza  hacer  memoria, 
bo  havien  io  ya  confeguiio 
me  abrieíllis. 

Vial. En  el  Convento, 
que  de  cafa  eftá  vecino 
pared  en  medio,  reentrarte*,. 
The». De  mis  lagrymas  movido 
un  hombre;  mas  gente  hiena» 
yioK No  importa,  fer-á  mi  ció, 
que  vuelve  a cafa,  déxemoc 
que  parte. 

Sale-  Alexandro. 
¿ffex.Donde  mas  fíxo 

he  de  hallar  el  de&.ngaño, 
que  en  donde  fono  el  delito! 
pero  mi  cafa  tan  fola, 

Cielos,  por  vér  fi  corvfigo 
informarme  de  Violante, 
aqu¡  he  de  erta'r  efeondido*. 

Efcondefe± 

VloLYa.  ha  pallado». 

Thtn,  Profigamos, 

Al  pifio  Alexandro» 

Álex.  Pero  qué  es  efto  que  miro! 

No  es  aquella  Phenixí 
Ehen.  Di  xe, 

que  havicndóme  conocido 
me  folió  a!  punto  Fadrique, 
que  odro  noble,  y corapafsivo, 
quife  entrarme  en  rafa:  pero 
la  confuhon,  y los  gritos:^ 
Viol.Es  que  eíhhamos  creyendo 
fer  iadrones. 

&!ex  .O,  propicio 

Cido,  en  qué  dichofs  horax 

juzgo,  que  efle  centro  pifo? 
5¿w.No  dexaron  que  naeoyeffeis; 
tue  tan  cruel  mi  dertino, 
que  eíTe  necio,  elle  Varan# 
paitando  á erte  tiempo,  quifo 
reconocerme,  llegó 
la  Jüfticía,  a quien  fin  tino 
fe  refifiió  peleando, 

▼olviá  hallarme  en  aquel  fitto 
íola,  abriétpn  el  Convento 
a otro  efi-a-o  bien  diftinto, 
entróme  en  él,  y al  entrar, 
vi.  que  de  todo  tertigo, 

U Ronda  *1  Ifttibano, , 


Ve  Don  j ofepb  Caviares, 

que  por  accidente  vino, 
rué,  a quien  el  figuiente  día 
un  teftimonio  le  pido 
de  todo,  efle  acompañado 
de  una  información  que  hizo 
entre  las  Monjas,  le  renqo» 
vésle  aquí,  y he  difcurrido 
hablar  fin  hablar;  pues  y a 
que  el  miedo  caufa  el  retiro 
nuertro,  legro  que  á mi  padcB* 
firvan  los  ojos  de  oídos, 
y oy  esffuerza,  pues  mañana 
ha  de  verle  tile  licigio; 
y pues  es  efta  fu  meú 
donde  eferibe,  determino 
dexartaaqui  eftos  papeles, 
y otro  papel  que  leeferibo 
para  lo  que  en  él  verá, 
^í/ex.Refpira,  corazón  mió, 

Vhen. Aquí  es  fuerza  que  los  vea» 
Vta/.Subti!  medio  te  previno 
la  necefsidad,  y pues 
qiKtndo  me  difieis  avjfo 
fuerte  por  ti,  de  fecreto 
ocultarte  difeurrimos 
harta  parecer  tu  efpofo,, 
sora. 

Dentro  Olalla,, 

Ota//.  Señora. 

Vid  Ha  creido 

Olalla,  que  yo  la  llamos 
éntrate» 

Vafe  Fkenix,  y fule  Olalla*. 
QlxlLÍA*  defgañito 
llamándote. 

Viol.  Para  qué? 

Ota//, Porque  te  llama  tu  tío: 

Ay,  ama,  de  mis  entrañas! 
mal  aya  aquel  emboiifme 
que  fin  tu  culpan 
VioL No  feas 

zalamera,  ven  conmigo» 

Vanfe,  y [ale  Ale x andró* 
jflex.Avrkte  vifto  jamás 
tan  nuevo,  tan  exquifito 
cafo  en  el  Mundo,  y á quaníO 
llegar  pudo  el  artificio 
de  un  engaño!  nadie,  nadie 
fe  fie,  ni  aun  de  si  mifmo; 
tertimoEio  , informado» 
dice  bien,  hablan  unidos 
la  verdad,  y el  papel  fuye 
dfi  eft*  faene;  Padre  mió,  Lee, 


porque  bufqueis  Abogado,  ^ 
que  con  folidos  principios 
me  defienda  á mi,  y | Vor, 
y 4 mi  efpoíüj.os  participo 
lo  que  efles  papeles  hablan,; 
rodo  lo  llevan  con  figo. 
Válgame  e!  Cicle!  aquicntra 
el  punto  mas  exquifito 
deberte  cafo!  Si  le  rauertrO, 
y a*  todo  el  Mundo  publica 
la  verdad,  han  de  creer, 
que  fácilmente  vencido 
de  mi  amor,  he  atropellado 
por  tanto  aparente  indicio, 
Dexar  yo  caufa  empezada 
contra  mlhonor  puro, y limpio^* 
fin  que  á favor  fe  concluya,  * 
efíb  no;  pues  ea,  capricho* 
eftrenémos  la- nías  nueva 
idea,  que  quede  al  figlo  - 
por  memoria,  una  muger* 
y noble  eftá  en  un  confiiéloj 
por  mi  obligación,  por  mi 
pundonor,  y por  mi  rfi  io, 
es  forzofo,  que  la  ampare; 
yo  á defenderla  me  aplico;; 
del  que  fuena  mi  Ofenfot; 
feré  Abogado  yo  mifmo; 
y pues  ya  nace  la  Aurora* 
me  he  de  prefeutar  al  jui cic§ 
que  fe  acerca  por  inrtanter, 
desando  defvanecidos 
aun  los  atomos  mas  leves* 
prertadle,  Cielos  benignos* 
á mis  voces  eloquencia, 
pues  dais  ami  vidaauxiliós.t//r/í 
Defcubreje  un  Tribunal  con  fus  af- 
rentas , y una  tnefa  cubierta  , con 
ce  manilla,  y tintero  , y van  ¡alien- 
do  Don  Félix  con  toga,  e ¿Conde,  el 
Relator,  dos  Porteros , y Don  Hypo — 
Uto,  y de  [pues  Alexandro  de  Aboga- 
do, recatandofe  cerca  del  paño  , f 
al  otro  lado  Fadrique,  yfxcan 
al  Varo»  ,y  a Ta- 
bardillo. 

Hypol. No  ay  remedio? 

Fe/tar.No  ay  remedio, 

yo  á mi.fangre  he  de  atesdefá 
Hypol.  A rmas  ay; 

Fe//x.EÍIo  es  romper 

iafeoda  y «o  hallar  el  medio 
de  averiguar  la  verdad. 

D Hyplj: 


1 6 _ "Abogar 

Hypol.  Lo  que  yo  os  pido,  feñor!«> 

Cí«¿.Qu2  mire  por  vueftro  honort 
I>jes  no  es  ftierza?  Delpejad. 
fíypolMi  infelice  de  mi! 
ini  edad  canfada,  y fin  ferio 
efto  caufa.  vafe» 

Tabar.  Ay  Chrifto  mió! 

á qué  me  Tacan  aquí? 
p<jrí«r<7.Pre lentes  eftan  los  reos. 

Cond.  Los  de  efte  pleyto,  y no  maf, 

V^o».  Aqui  me  valga  San  Blis, 
madre  de  los  Machabeo*. 

Jilex. Entre  todos  he  logrado 
entrar,  quefoi,  fuponiendo» 

Abogado  de  efta  caufa, 
retirado  ( ay  Dios!  ) cipero 
la  ocafioD. 

Yadria. Y yo  contigo 

la  he  de  dexar  fin  recelos 
mi  crédito. 

Cond.  El  Relator 

diga.  Retal  .Que  añad  ir  no  tengo 
a fa  relación,  que  ayer 
hice;  mas  del  inftrumeoto 
de  eíle  papel  aprehendido 
en  el  criado. 

Cendal  en  eílo 
e fiamos. 

Tobar. X yo  en  qué  ub 

á hacer  en  la  Plaza  geftos. 

yaron.X I le  compone  el  Fifcal, 
ya  fe  ríe,  y ya  yo  tiemblo. 

Toca  la  campanilla  el  Conde , y hact 
ppru fia  Don  Félix,  y fe  pone  los 
¡guantes. 

Tplix. Con  la  protefta,  feñor, 
de  que  me  trae  a efte  puefto 
mi  obligación,  fin  moverme 
de  Alexandro  el  parentefeo. 

Di«o,  que  al  Varón  acufo 
del'Pinel  Don  Carlos  Sendo, 

en  el  pleyto  concluido 

de  violencia,  y adult  ria 
efcandalofo,  en  que  oy 
efta  convido,  y conf.ílo; 
a dos  partes  fe  reduce 
la  acufacion:  Lo  primero, 
a que  por  mi  cargo,  como 
Fifcal  Real,  fei  contra  e!  reo 
parte  forma!,  fegun  leyes 
Municipal^  de  uueftro 
Principado,  y por  fer  efte 
publica  delito,  al  Pueblo? 


por  fu  Ofenfor. 

el  Cujacio  de  Judicls, 

Capitulo  quarto  entero: 
feñor  Vela  de  deli&is, 
al  Capitulo  primero, 

Capite  Nemo,  queftion 
quarta,  concordando  el  texto 
en  él  párrafo  marico 
la  :ley  primera  al  digefto, 
el  titulo  ad  legem  Juliana 
de  adulceris:  y aunque  es  •cierto, 
•que  por  leyes  de  Caftilla 
fe  inhibe  el  conocimiento 
al  Juez,  mientras  el  marido 
no  acufare  por  si  meírno. 
eftas  leyes,  oy  como  oy 
no  las  admiten  los  fueros 
de  Cataluña,  con  que 
lo  que  no  le  eftá  al  derecho 
común,  cor  regido  que  da 
como  ley  al  argumento 
de  la  primer  ley  de  Toro, 
corroborando  fu  aílenfo 
con  la  ley  Seotimus,  Códice 
deTeftsmcntis,  fobreello 
iGomez  á la  ley  tercera, 
numero  fefenta:  luego, 
quedando  en  publico  crimen, 
puede  el  Juez  á pedimento 
del  Fifcal,  y de  fu  oficio 
.cooo.cer  aquefte  exceílc; 
y es  acufacion  en  forma 
legitima;  pues  haviendo 
difamación,  fuple  el  cargo 
de  parte  formal'  el  texto 
en  el  capitulo  Qualiter, 
de  Quando  ( Efcacio  al  intento) 
capitulo  ochenta  y quatro 
en  el  numero  afsi  mefmo 
treinta  y quatro:  cdn  que 
en  efte  juicio  tenemos 
la  paite  forma!  que  acufe, 
el  Juez  con  conocimiento, 
cuerpo  del  delito,  y prueba, 
que  le  da  ser  á efte  cuerpo. 

Efta  es  la  fegunda  parte: 
dos  modos  trae  el  derecho 
de  probar,  o por  teftigos, 
que  Tolos,  y jumos  vieroa 
á los  dos  en  parte  oculta, 

¿ por  indicios  del  yerro 
de  veberoenti  prefumptionl, 
que  con  el  texto  lo  pruebo, 

• espite  Liteity  extra 


De  Don  fofe¡)h 

á«  prefumptlonibus:,  de  éfto 
Gómez  a la  ley  ochcnt/, 
numero  cinquenta:  oy  vemos 
al  reo,  y a efia  leñera, 
cuyo  nombre  da  el  íílencio 
lo  fecreto  de  la  califa» 
fotos,  y de  noche  huyendo; 
vemos  que  eftá  oculta,  y que 
ay  teftigos,  que  entendieron 
ir  voluntaria;  un  papel 
aprehendido  en  el  tercero 
de  efte  amor,  que  es  el  criado, 
que  por  la  acción  eftá  preflo; 
y ( para  qué  nos  paramos?) 
vémos  al  reo  confefío; 
pues  que  mas  prueba  Pareja 
terminante  a nueftro  hecho 
de  edi&ione  inftrumentorúm, 
titulo  nueví;  íiguiendo 
la  refoluclon  fegunda, 
y en  olla  el  lugar  expreffb 
al  numero  diez  y feis: 
con  que  en  todo  conviniendo 

rueba,  confeísion,  é indicios, 
un  efcandalo  tan  feo, 
á un  crimen  tan  horrorofo, 
folo  fe  ligue  el  ejemplo 
del  mas  terrible  caftigo 
a que  vos,  feñor  fupremd* 
incito,  y fobre  que  fea 
una,  y mil  veces  proferto* 

Hace  cortéjía, 

Va,ron. Maldito  fea  Cujacio, 
pues  Efcacio,  ni  Vejecio, 
pueden  hacerme  que  crea, 
que  he  hecho  lo  que  no  he  hecho, 
yo  bien  sé,  que  no  es;  mas  yá 
fegun  lo  afirman  lo  creo. 

Cond.  Hable  el  A bogado. 

llega  haciendo  cortejia  Ale- 
jandro. 

Alex.Yo 
fol,  feñor. 

0»d.Qué  miro,  Cielo;? 

Tellx. No  es  Alezandrol 
JESUS! 

en  qué  parará  efte  enredo? 

'Alex. No  os  aíTombreis  de  mirarme, 
porque  yo  al  Varón  defiendo, 
y en  él  mi  efpofa,  y mi  honor. 

Va.ron.Qub  va  que  le  doi  un  befo* 

Cond.  Diga. 

;¿/e*,Que  de  lo  no  vifta 
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de  efte  tafo,  para  lufgo  ' 
i la  admiración,  y'vámos 
defvaneciendo  fupueftos; 

Lo  primero  he  de  decir 
de  atentado  en  efte  pleito, 
y nulidad:  al 

le  contradicen  fus  textor, 
porque  per  Inquiíuionem 
proceded  en  tales  hechos 
eftá  prohibido,  elproprio 
Efcacio  ¿n  el  lugar. mefmo; 
que  citó  el  Fifcál,  en  donde 
le  limitan  los  fugetos; 
yefta  limitación  propria 
la  trae  el  común  derecho 
en  el  Codigo  en  la  ley 
treinta  ( que  bien  pudo  vérío^ 
ad  legero  Juliam;  con  que 
aun  fundandofe  para  ello 
en  el  Derecho  Común, 

Alie  falfo  el  prefupuefto; 

<pie  el  fuero  de  Cataluña 
uo  admita  efta  ley,  le  nieg®; 
veadei  Rey  Don  Alfonlo 
Segundo,  el  feptimo  fuero 
cftablecido  por  él 
año  de  mil  y trecientos 
y veinte  y nueve,  en  que  impone 
pena  al  Juez,  que  en  tales  pleitos 
admita  tnra  acufacion, 
que  la  del  marido,  y luego 
vea  el  Fuero  ochenta  y fiete 
en  el  año  de  quinientos 
ochenta  y cinco,  y fobre  él, 
para  mayor  fundamento, 
al  iluftrifsimo  Crefpi 
de  Valdaura,  difeurriendo 
en  la  quarta  obfervacion, 
párrafo  quinto;  yá  creo, 

-que  fobre  efto  las  razones 
del  Fifcal  deshechas  dexo: 
pero  doi  que  fean  partes 
el  Fifcal,  o el  Juez  alhecho: 
qué  hallamos  fobre  él?  no  ay  prueba, 
ni  confeísion,  porque  el  reo 
es  un  (ímple,  un  mentecato, 
efttres  notorio,  y por  ferio, 
ni  acularle  de  delito 
fe  puede:  nocaufa  efe&o, 
ni  hace  fé  la  ley  novena, 
en  el  titulo  primero 
la  partida  fexta,  Gómez, 
libro  tres,  en  el  doce  no 


üJaiá,  en  laTímJa  de  U calíc  de  Concha* 


8m 

ca*3<so 


tapitülo  de  las  Va^jáí,c*5' j.  ' 
«numera  diez  y ochotá  cito 
íe  añade,  que  los  íeftigos 
jos  una  calle  los  tíeron, 

1 y decir,  que  voluntaria 
* ibi;  pues  quandl,  huvo  tiempo 
i «le  inquirirlo,  íi  lo  inifmo 

Ufué  el  hallarlos*  que  prenderlos! 
ÍEs  parte  oculta  una  calle! 

Y pregunto:  Concurrieron 
las  circunftancias  que  Gómez, 
¿ice  en  aquel  proprio  texto, 
capite  Literis  extra  ■-  < - si 

¿e  prefumptionibus?  bueno, 
tiinguna,  pues  él  las  pide 
juntas,  y íi  ay  una  menos 
X que  yá  entenderá  el  Letrado,, 
que  las  omito  de  cuerdo) 

Falta  todo:  tile  papel 
que  le  eferibiefle  concedo: 
i*rü  pero  ella  le  admitió? 

Kelator.  No, 

Alex.  Pues  qué  es  lo  -que  havemos* 
hecho 

cotioin  atentado,  y una 
nulidad  fin  fundamento? 

Si  fe  acufafle  de  rapto 
involuntario,  ya  en  elfo  . 
fe  iba  mejor;  roas  íi  cabe . 
Equivocación,  ó yerro, 
o cafualidad,  qué  ley 
»o  llama  ?.!  mejor  concepto?*  <: 
Ultimamente,  con  nueftra, 
Conftitucion  Legal, fciexro; 

*1  Ufatico  Marifi, 
primer  volumen  del  Reino; , 
ley,  y de  eíte  Principado,  i , 
que  trae  para  nuefrr  o intento r *i 
el  Fontanela  de  padis, 
tlaufula  feptima,  a!  medio- 
de  la  duodécima  parte,  a 
al  Peguera  refiriendo  t 
del  numero  veinte-y  fiete 
al  rreinta,  omnino  videndus;: 
fexpreílo  el  fentido  dice l1' 
que  aun  en  cafó  de  adulterio 
fiempre  han  de  entregar  la  efpo'- 
al  marido,  fea  cierto,  ( fa 

¿ no  el  delito;  íi  lo  es, 
porque  las  leyes  le  dieron 
3a  cxccucion  del  caítigo; 


''Abogar  por  fu  Ofenfor. 

fi  no  lo  es,  porque  yá  abfuelto 
el  reo;debe  volverfe 
2 la  poteftad  del  dueño; 
mi  fatbficciou  publican 
todos  tilos  inftrmnentos, 

Fa  duque  que  cita  prefente, 
vos,  fe  ñor,  que  por  precepto 
yueftro  á robar  á Violante 
fué,  y encontró  en  fu  apofento 
, Ijjxluz  a’.Phenix,  con  quien 
i f fe  equivocó,  y luego,  luego, 

! fegun  eítos  teftimonios, 

Echa  unos  papeles  ¡obre  lamefa*. 
tomó  afyío  en  un  Convento, 

> Perdonad  íi  vueítro  error 
■ publico,  que  ya  no  debo 
callado,  y el  reo  miímo 
que  dirá  1©  que  confieíío 
por  la  boca,  ó por  las  bocas* 
que  pueda  abrir  dte  azero; 

,y  aísi,  pronunciad,  que  ha  (ido 
todo  engaño,  rodo  exceflo, 

,que  es  Pbenix.  nobie,y  honrada,- 
y q es  mi  honor  puro,  y terfo. 
€onde.Q ufen  no  lo  ha  de  conftflar 
fiendo  quanto  dices  cierto;. 
Tjaiganá  Pheoix, 

Varón.  Señores, 

yo  fel  un  gran  majadero* 
en  quanto  he  dicho  he  mentido, 

; por  íi  ei  primer  cafamiento 
de  Pnenix  quedaba  nulo, 
cargar  c©n  día;  mas  veo, 
que  yo  [jai  el  que  he  quedado 
Mulo,  Borrico,  y Camello, 
Eelix.Dzms,  Alexandro,  los  brazos^ 

. y tu , Fa dr : que. 

Eadr. Y;ó  vengo 

á aclarancíta  verdad. 

Eelix.Con  el  alma  os  lo  agradezco.. 
AlexMzvete  andado  imprudente. 

Confieíío,  q obré  indjfcreto; 
roas  llevóme  la  paísion. 

Sale  Uypolito . 

Hypol.  A qué  me  llamáis? 
CtoíííúuTraednos 
a Pher.ix. 

Hypol. Yo  no  sé  de  ella. 

Sale  Violante. 

Vsoh Yo  sí  que  fupe  el  Arcedo, 
y sé  que  cita  aquí  Alexandro, 


\Í#. 


y defde'Cntonces.la  tengo 

oculta,  f a traigo? 

Sale  P¡óinix>  ytoda  la  Com * 
pavía. 

Phcnlx,  A qué? 

citando  ya  Satisfecho, 
elpofo,  dueño  y ítñor, 
reconocidos  los  rielgos, 
aun  de  una  inculpable  vida, 
que  me  concedas  te  ruego, 
lo  que  te  pido, 

AlexSi  haré, 

Angel  en  vida, y exc  rapio, 
que  defea&t 
Vhenix.Li  licencia, 

de.  con/agrai  tolo  el  tiempo 
á Dios  en  una  Qauíura,. 

Álex. Scguu  miimpulfo  primero 
de  dtudiar  Letras  Sagradas, 
yo  te  la  doi,  y la  acepto 
de  tix  qqe  en  el  SacerdQCÍO- 
imitar  tus  paitos  quiero., 
CowíLQué  fací:  facción  dcíeas, 
Alexandro?- 
Al  ex. Que  los  prtílos 
yá  perdonados,  coníigan 
la  libertad. 

Hypo.llt.GTZ  n , contento! 

Eilyx.i^v.é,  gran  dicha!. 

Varen. 0 Alexandro, 

mayor  q.  Alexandro  cí , Griegot 
dame  ci  n coces,  q he  andado 
como  un  ruin,  y como  un  puer- 
Tadr.Scúor,  íi  deívaneqido  (co* 
fe  halla  en  ti  el  paliada  afeóte, 

£ Viplante:--  \ 

Cond. Por  mi  es  tuya, 
con  cilo  fatiifaciendo. 
pallados  enores. 

Hypülit.  Y o 
te’  la  doi. 

Fadr.Gizn  dicha  adquiero. 
^/.Conformémonos,  deítino. 
Tabard.OWWz,  teca  ellos  huefifofé 
Olall. Toma,  que  yo  por  cafarme, 
aun  un  Tabardillo  acepro.. 
Todos. Y Abogar  por  fn  Ofenfor 
dá  fin,  Senado  difereto, 
fin  un  viétor  vueítra  clemencia 
conceder,  quiere  al  Ingenio, 

F I N. 
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